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De  ^.  Cnrti  Rufl  codice  Oxomensi  A. 

Osoniae  duos  vidi  Curti  codices  nostris  temporibus  non  collatos.  Quorum  de  digni- 
tate  Zumptius  in  praefatione  secundae  editionis  p.  X,  duo  codd.  Oxonienses,  inquit,  alter 
Coll.  Corp.  Christi,  alter  Bodleianus,  quorum  varians  scriptura  excerpta  est  in  Mu- 
sei  Oxoniensis  litterarii  conspectu  Oxoniae  1792.  8,  et  deterrimi  sunt  generis  et  ne- 
glegenter  collati.  Sic  nemo  auderet  iudicare,  qui  codices  ipsos  inspexisset.  Nam  va- 
rianti  illi  scripturae  quidquam  commune  esse  cum  nostris  codicibus  nego.  Qui  scripsit 
conspectum  Musei  Thomas  Burgess  ipse  in  priore  praefatione  (Leidae  1788)  Quinti 
Curti  collationem  cum  codicibus  Oxoniensibus  dicit  prolixiorem  fuisse  quam  ut  aliis 
particulis  eodem  in  f asciculo  admiscei  i  posset,  quare  se  eam  seorsim  edere  consti- 
tuisse,  et  in  posteriore  praefatione  (Oxon.  1792),  varias  lectiones  et  supplementa 
Quinti  Curti  se  deprompsisse  e  codice  Rawlinsoniano.  Quare  statuamus  codicis 
Rawlinsoniani  adnotationes  recte  atque  ordine  esse  expressas  in  Musei  Oxoniensis 
conspectu  ut  adlV,  1,  3.*)  Jam  regius  tum  ad  Euph.  —  nulld  plane  sensu  (sic 
notatum  libro  Rawlinsoniano) :  codicum  qui  nunc  adservantur  Oxoniae  scriptura  mihi 
videtur  latere  dum  collatio  ipsorum  instituatur. 

Zumptius  utrumque  codicem  Oxoniensem  in  interpolatorum  numero  reposuit. 
Atqui  in  altero  Cod.  Mem.  1425  Can.  Lat.  306  (=  Oxon.  B)  loci  ex  Justini  historia 
ut  IV,  44,  21  Et  me  non  —  polliceatur  fortunam;  IV,  46,  21  Movebat  -- 
cresceret  non  additi  sunt  nisi  in  margine  manu  recentiore.  Eundem  priori  codi- 
cum  classi  adnumerare  dubito,  quia  quod  apographon  vocant  exemplar  est  saec.  XV. 
Extremo  enim  libro  scriptum  est:  Dubium  an  sit  finis  decimi  an^undecimi. 

De  nurembergo  natus.  Valens  scripsit  hoc  opus.  Anno  dm  Millo'  c  c  c  c<> .  x  x» 
die  vero  nona  mensis  novembris.  hora  terciaru  vei  quasi. 

Inscribitur  Oxon.  B:  Q.  Curtii  Rufi  Historiar.  Alex.  Ma.  Liber  III,  3  incipit.  et 
similes  habet  inscriptiones  ceterorum  librorum. 

Venio  nunc  ad  vetustiorem  codicem  Oxoniensem  qui  quanta  sit  fide  atque 
auctoritate   libris  III  et  IV  collatis  exponam,      Cod.   Mem.  Can.   Lat.  136  numero 

*)  utor  Zumptiana  ratione  numerandi,  codicum  significatione  Hedickiana. 
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signatus  (=  Oxon.  A)  et  eiusdem  et  alterius  librarii  emendationes  atque  indices 
(IV,  28,  26  supplicium  betis  a.  rec.  m.)  notasqne  marginales  continet.  Sed 
inscriptiones  desunt  praeter  primam:  Quinti  Curtii  Historiogrophi  excellentissimi  de 
gestis  Alexandri  regis  Macedonum  liber  incipit  foeliciter.  Additamenta  autem  orationi 
scriptoris  inserta  cum  alia  inveniuntur  tum  IV,  25,5.  6:  celantium  fide  exigua  est 
virtus  prestare  silentia  rebus.  At  contra  gravis  est  culpa  tacenda 
loqui.  No  met*)  non  spes.  c.  32,  29.  44,  21.  46,  21.  Nec  vero  quia  interpolationis 
indicia  praebet  codex  idcirco  est  neglegendus.  Immo  praestantiam  eius  maximis 
et  certissimis  colligam  argumentis.  Ac  primum  quidem  Franciscum  Modium  (1579) 
qui  multas  el  praeclaras  lectiones  antiquas  vel  suas  quas  dicit  coniecturas  unde  hau- 
serit  adhuc  dubitatur,  hoc  nostro  codice  usum  esse  demonstrabo, 

Mi.  Oxon.  =  Hodiaiiiis. 

Mitto  quod  ratio  scribendi  inter  eos  congruat:  III,  !,  8  cett.  Dartus.  c.  6,6. 
IV,  47,  1  cett.  so^citudo^  c.  45,  3  circuwdato,  c.  47,  8  so/ertia,  c.  53,  9  circuwfe- 
rens.  Hla  sunt  maioris  momenti  et  ponderis,  quae  magnam  partem  in  nullo  libro  ex- 
tantnisi  in  Oxon.  A(=0)  et  in  Modiano.  III,  2,  17  quippe  seriem  vinculorum 
ita  astrictaw  solvere  aggressus  inieeerat  curam.  Hic  Modius  veteres  co- 
dices  secutus  est,  cf.  not.  crit.  p.  9.  —  c.  5,  18  spreti  is  ipse  O.  P.  Mod.  —  c.  5,  12 
nitet  pnrpura  auroque,  fnlget  armis.  Mod.  not.  pag.  12:  sic  totum  locum  non  infe- 
liciter  ex  libri  cujusdam  mire  antiqui  scripturae  vestigiis  constituisse  mihi  vi- 
deor.  vulgo  erat:  nitet  purpura  aun^itzque  fulget  armis.  —  e.  5.  17  nisi  etiam  na^ 
turam  =  Flor.  C.  Bem  A.  Leid.  Mod.  not.  p.  13:  sic  emendavi.  —  c.  6,  5  Qui- 
dam  non  ita  augurabantur.  —  c.  11,  11  qui  i»  subeuntes  propellerent.  Praepo- 
sitio  qua  hO€  loco  carere  non  possumus,  adhuc  in  nullo  alio  codice  inventa  est.  — 
c  15,  9  in  cubi/i  O.  J.  Mod.  cod.  Sigebergensis.  Errat  Fossius  cum  in  quaestt.  Curt. 
p.  24  hanc  lectionem  tribuat  codicibus  Coloniensi  et  ei  quem  Modius  suum  appellat: 
cf.  not.  crit.  p.  16.  —  c.  15,  10  sacro  et  venerabili  ore.  —  c.  16,  18  Jam  primum 
nihil  sine.  Mod.  not,  p.  17:  hunc  quoque  locum  Telchines  illi,  qui  omnia  suo  tactn 
foedant,  contaminarant  nobis:  sed  dis  gratia  cum  veteres  membranae  nondum  omnes 
interciderunt.  —  c.  16, 19plerumquemilitari(in  re  om.)  O.  P.  Recte  interpretatus  est 
Vogel.  —  c.  19,  3  minus  hoc  regi  (consilium  om.)  —  c.  19,  4  Nihil  tutius  fore.  — 
c.  22,  25  itineri  quam  proelio.  —  c.  24,  7  phalangem  quo  nihil.  —  c.  24,  11  Ale- 
xandro  tutum.  —  c.  24,  12  laxare  se  et  sinus  montinm  et  maius.  —  c.  25,  2  maior 
exercitus  numero.  Mod.  not.  p.  20:  ita  hunc  locum  emendavi  partim  de  coniectura 
partim  de  yestigiis  scripturae  veteris.  —  c.  25,  5  victoria  aperiri  0.  P  a  pr.  m.  Mod. 
(victorioperiri  C.)  —  c.  25,  6  In  praemptis  petris.  —  c.  25,  10  nudojqne  calles 
O.  cf.  Mod.  in  erratis.  Hedicke.  —  c.  27, 15  Equi  pariter  equitesque  Persarum  serie  la- 
minajr  ob  id  genus  graves,  agmen  O.  roembranae  Modi.  —  c.  28,  20  Sed  iam 
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illa  quoque  hostis  victot  iutraverat.  Zumptius  hostis  esse  editorum  additamen- 
tumarbitratuspostulantecodd.  consensuabiecit.  Retinuit  in  textu  Modius.  —  c.  28,22 
cum  per  omnes  etates  ordinesque  vicioris.   In  ceteris  omnibus  codicibus  collocatum 

est  ordines  aetatesque.  —  c  29,  27  peditum  centum  milia,  x^  vero  equitum.At 
a  parte  Alexandri  ad  IIII  quingenti.  Modius  quoque  et  milia  interfecta  omisit  et 
praepositionem  ad  tuetur.  —  c.  30,  8  At  ii  qui  in  vestibulo  erant.  —  c.  31,  17  Inde 
ex  captivis  spadonibus.  -  c.  32,  19  emensus:  si  vicisset  —  invicta.  Si  abstinuisset.  — 
c.  33,  5  regiam  gazam  (quam  om.)  —  c.  35,  14  Vixque  uUa  doraus  purpurati  fuit 
tante  cladis  expers.  Lacedaemonii.  —  IV,  3,  15  in  phenicew.  —  c  3,  18  macti 

virtute  (macfe  P.).  Mod.  not.  p.  30:  scripti  macte  virtute,  sed  minus  recte,  ut  a 
Palmerio  meo  in  eruditissimis  illis  spicilegiorum  titulo  scriptis  li- 
bris,  quos  si  Musae  faveiit  propediem  publicos  faciet,  docetur.  —  c.  4,  22  in  ma- 
nibus  meis.  —  c.  4,  24  dia'ssimus  (divitissimus  F.  L.  V.  cf.  Hed.  de  cod.  Curt  f. 
p.  8).  —  c.  5,  28  satacen.  —  c  5,  29  prio  spes  fortuwe  O.  prima  spes  fortuna« 
Mod.  membranae.  priwa  spes  fortunawi  Bong.  1.  primas  spes  fortuna,  ceteri  omnes 
codd.  —  c.  5,  30  suis  quwque  vicls.  —  c.  5,  31  victores  ad  populandos  agros  ve- 
Int  in  medio  positi  hostiijm  cuncta  agebantur  O.  Mod.  cod.  Sigebergensis.  Eadem 
scriptura  Modio  not.  p.  32  magnum  adiumentum  attulit  ad  coniciendum:  victores  ad 
populandos  agros  velut  in  medio  positis  hostium  cunctis  agebantur,  aut:  victores  ad 
populandos  agros  velut  in  medio  positi  hostium  cuncta  agebant.  Et  illam  quidem 
coniecturam  Zumptius  ipse  comprobavit,  hanc  invenit  in  Flor.  G.  —  c.  8,  8  polsu 
illisi  marw.  —  c.  9,  15  suo"-  iam  indigna.  —  c.  12,  4  cum  ii  qui  O.  P.  Mod.  — 

al.  iactu\ 
c  13,  8  teli  ictu  (Oxon.:  ictu  /  abessent.  —  c  13,  12  Tres  omnino.  Modius 
addidit  naves,  quod  in  margine  Flor.  G.  adscriptum  est.  —  c  14,  13  ad  menia 
(=r  moenia  Mod.)  classe  admota.  Hanc  meliorem  verborum  coUocationem  pro  classe 
ad  moenia  admota  ntBius  alius  codex  exhibet.  —  c  14,  15  instructas  remis  ad 
urbem.  Mod.  not.  p.  38:  sic  hunc  locum  scribendum,  non  quadrirenaesad  ur- 
bem  agebant,  quod  in  editionibus  est,  et  libri  veteres  clamant  et  ratio  dictat.  — 
c.  14,  17  scindi  cepe?ant  (=  coeperant  Mod.)  vincula.  —  c  16,  24  admonuit  O. 
Mod.  cod.  Sigebergensis  {ammonuit  Colon.  et  „meus"  scripti).  Neque  iam  est  quod 
hic  de  fideModi  subdubitetur.  —  c  16, 24  validis  asseribus  alligaverant  (Mod.illigaverant). 
Et  ab  Oxon.  et  a  Modi  membranis  absunt  verba :  corvos  et  ferreas  manus  cum  uncis  ac  fal- 
cibus.  —  c  193  12 saxa & quod  sors  (fors?)  in  man us  dederat  O.  saxa & quod in manus 
fors  dederat  Mod.,  idem  in  notis  p.41:  &  quod  fors  in  manus.  —  c  19,  17  in  quibus 
occidendis.  Mod.  not.  p.  41:  feci  quod  soleo  veteres  codices  ut  probiores 
secutus  sum,  nam  in  recentioribus  est;  in  quibus  occidendi.  —  c  19,  17  crucibus  af- 
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fixfl.  -.  c.  20,  19  Tyrus  septiino.  -  c.  21,  3  se.ne.  -  c.  21,  4  eufratem  tigriiwque  O 

Euphratewi  Tigr/wique.  Mod.  -  c.  21,  5  erubescendum  sit.  In  mediam  byrcaniam  — 

c.^1,  8  imperio  destinasse  (suo  om.).  -  c.  22,  10  pbenicw  (=  Phoenicis  Mod  ) 

ora.  -  c.  25,  2  babilonm.    Itaque  Modius  Babylonem  non  de  coniectura  id  quo*d 

Zumptius  opinatur>  sed  ipso  ex  illo  suo  libro  optimo  edidit.  -  c.  25.  2  bactrianorum 

ducem  perquam,  ex  nulJo  alio  codice  adnotatum.   -  c.  25,  6  Nec  magnam  rem 

magis  sustjneri  posse  credunt.  -  c.  26,  8  obstant.  -  c.  26,  9  rotarum  morotur.  - 

c.  26, 11  subito  omisit.  —  c.  27, 18  quia  quam  alte  penetrasset  telum  lorica  obstante  n on 

cognoverat.   Mod.  not.  p.  47:  credo  omnino  certam  esse  hanc  emendationem.    Sed 

eum  in  codicibus  hanc  vidisse  iam  Zumptio  persuasum  erat.  —   c.  28,  26  Sed  cum 

undique  telis  est  circunductus  insolenti  gaudio  iuvenis  elatus  alias  virtutes  etiam  in 

&l\  imitatus 

hoste  miratur.  Tunc  inquit  Alexander  non  ut  voluisti  morieris  beti  sed  quicquid 
tormentoru  in  captivum  inveniri  potest  passurum  esse  te  cogita.  O.  Eadem  apud 
Mod.  not.  p.  4S  ex  Oymnici  editione  adnotata  sunt,  nisi  quod  in  hac  fuit  circuwductus 
et  quirfquid,  non  fuit  superscriptum  imitatus.  —  c.  29,  4  praesidio  astaces  pre- 

al'.  impotentes 
tor  (=  practor  Mod.)  -  c,  30,  14  ob  sitim  in  optentus  sai  O.  ob  sitim  impoten. 
tes  sui  Mod.  (Hed.:  iDpotentes  Laoer).  in  optentns  =  Flor.  G.  Voss.  2.  -  c.  31  16 
solitudines:  ita  undique.  -  c.  32,  27  omnes  interfectores  iuisse.  —  c  32  29 
vates  respondent  ut  ipi  victorei  regem  divino  honore  colerent,  vera  et  O.  vates're- 
spondi/:  ut  ipsi  victorej»  regem  divino  honore  colerent.  Vere  &  Modius.  Idem  io 
iiot.  cnt.  p   52:   membranae  alia  sententia  victore*  regem.    Additamentum  esse 

c.  33,  2  Me.„ph«,  O.  P.  Mod.  -  c.  33,  6  est  designasset  avium.  Modius  mentitus 
not.  p.  53:  iliud  designasset  a  coniectura  est.  _  c.  34,  7  secundo  amne  deflne- 

al.  funere 

"!*  ~  M  ^'  ®  *^'"!"  jnunere.  Ad  hoc  tempns  nemo  in  uUo  codice  munere  le- 
git  ws.  Modius  qui  gloriatur:  vide  quid  membranarum  afctoritas  apud  me  pos- 
srt  -  cum  apussime  hoc  loco  funere  hactenus  lectum  fuerit,  coegenint  me  illae  hoc 
quod  vides  .«"bstituere.  -  c.  34,  11  inter  quos.  -  c.  34,  13  regionem  finffl  (=  fi- 
nium)  adiecit.  O.  Mod.  membranae  Colonienses  et  Sigebergenses.  -  c  34  14 
habitus    Amphotenis  (est  om.)  -  c.  34,  15  in  bellom  utroque  rege  converso.' - 

,o,K.  .*"'"'"'*  '■"**'■"""  "'^'•'"^-  -  "•  37,  12  tialitum  cum  (eius  om.)  _ 
c.  39,  i  ibi  stativa  rex  habuit.  -  c.  40,  10  persarum  exploratores  erant.  O.  Mod 
Eiusdem  membranae:  moratores.  -  c.  40,  10  per  metu  augurantur.  -  c.  ^rii 
^riZ  "°1-  «Peculatum:  simul.  -  c.  40,  17  non  esse  talibus  promissis.  Modius 
pnmus  negat.onem  restituit.  -  c.  41,  21  quoque  admonita»:  receperat.  Mod.  not. 
p.  58.  lege.  ^uemadmodum  et  emendaram,  si  operae  snnm  oiBcium  fecissent,  et  nnnc 
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etiam  emendo  quoque  admonitam.  Receperat.  Vulgo  male  est  quoque  ad- 
monita  receperat.  Hoc  ceteri  codices  tradiderunt,  illud  unus  Oxoniensis.  — 
c.  41,  21  quibus  ipse  (sic  m.  pr.,  sed  correctum  in  ipsa)  deberet  O.  ipsc  P.  Fdgi. 
ipsa  in  textu  Mod.,  in  scriptis  eius  ipse.  —  c. 42,  29  vicem  sevicie  mee  reddasO.  = 
vicem  saevitiae  meae  reddas  Mod.  Fdfgi.  —  c.  43,  5  alm  amnem  O.  Ha]yn  Mod. 
alim  sive  alyw  cett.  codd.  —  c.  43,  5  oflfert.  Tibi  tradit  (quam  om.)  O.  P.  Modius 
quoque  delevit  quam  ex  membranis.  —  c.  43,  9  facilius  est  quaedam  vincere.  -^ 
c.  43,  9  admonere  potest  (te  om.)  ■—  c.  44,  11  ex  iisy  qui  multi  vincti  virorum  for- 
tium  occupar^^  manus.  Sic  Modius  primus  recte  edidit.  —  c.  44,  12  permutes.  — 
c.  44,  13  intervalloque  desertas.  —  c.  44,  13  Macedoniam  potius  (quoque  om.)  ^ 
'■ii'  affamini  (rec.  m.) 

c.  44, 19  Ubi  igitur  me  affatis  nempe  obliti  estis:  nempe  ultra  eufrate  sum  O.  ubi  igitur  me 
affaris(sicl)  ?nempe  obliti  estis.  nempe  ultraEuphraten  sum,Mod.Iib.  vet.  —  c.  44, 19sun). 
Summumergo  dotis(IiberaIitati,Iiberatis  om.)  —  c.44, 19quod  ceditis.  —  c.  45,  3 
utTinqne  (utrimque  Mod.)  lateri.  —  c.  46, 14  illatis  temere  praesidiisO.  illati*  temere  prae- 

s  (rec.  m.) 
diis,  Mod.  membranae.  illatis  nusquam  alibi  inest.  ~  c.  45, 8  Illi  partibus  O.  iWis  par- 
tibus  Mod.  —  c.  46,  24  conspiciebatur  ^ecessit.  O.  P.  Mod.  qui  adicit:  Pusillum  est, 
sed  moneo  tamen:  vulgo  hic  legi  successit.  —  c.47, 1  interequitantium  ostendeba- 
tur  ac.  —  c.  47,  7  Omnes  ferme  O.  Mod.  Hedieke.  —  c.  47,  9  malo  me  fortunae. 
Hoc  vulgatum  uescio  an  rectius  sit  quam  quod  Hedicke  recepit  unius  codicis  Fg 

deos  (rec.  m.) 
auctoritatem  secutus:  malo  me  meae  fortunae.  —  c.  48,  13  imperii  debitas  O.  im- 
perii  debitas  Mod.  -  c.  48,  13  debitas  avecordibus.  —  c.  48,  15  preces  regi*  Joveni 
minervamque  victoriam  propitianfe  O  a  pr.  m.  Librarius  recentioris  aetatis  mutavit 
in  Jove  minervaque.  Modius  scripsit:  preces  regis  Jovem  Minerva/i^que  &  victo- 
riam  propitianti^,  neque  quidquam  moratur  quominus  membranae  habeant  propitian- 
te*.  —  c.  48,  16  cornu  rfimittere  agitabat.  —  c.  49,  21  Nempe  semper  exercitare 
^igiles  soles  O.  nempe  exercitare  vigiles  soles  Mod,  Cui  quod  exercitare  me- 
lius  visum  est  quam  vulgatum  excitare,  is  non  tam  iudicio  suo  usus  est  quam  co- 

dice.  -^  c.  49,  23  cum  in  eadem  admiratione  parmenio  a^severaret,  quod~soIutum  se 

curis  cepisse  dixisset  O.  cum  nota  margini  m.  rec.  adscripta:  Als.  securus  somnum 
cepisset,  id  quod  in  nullo  codice  extat.  cum  in  eadem  admiratione  Parmenio  asse- 
veraret,  quod  solutum  se  curis  somnum  cepisse  dixisset,  Mod.  cf.  not.  p.  66:  a  me 
iiaec  non  sunt,  ne  forte  erres,  sed  a  membranis.  Somnum  ex  margine  libatum 
aliis  verbis  interposuisse  Modium  apparet.  —  c.  49,  25  admonitu  agens  (membr, 
Mod. :  egens)  amicorum:  dum  metu  discriminis  adeundu  erat:  uti  solebat.  —  c.  50,  28 
amyntas  princeps  erat.  -  nuper  ascito*.  -  c.  50,  29  pelopowensium.  —  c.  50,'  30 
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versatilem  (rec.  m.) 
levi  (=  laevi  Mod.)  cornus  a  pr.  m.  —  c.  50,  32  aciem  versabilem  O.  aciem  ver- 
sabilem  Mod.  —  c.  51,  33  p.)c£?pit  O.  =  praecepit  Mod.  —  c.  52,  6  communis  ex- 
ortem  O.  Mod.  Hedicke  pro  exsm-tem.  —  c.  52,  7  pervenisse  eos  unde.    Hoc  vo- 
cabuJum  pro  eo  in  nullo  alio  codice  scriptnm  est.  —  c.  54,  15  in  contrarium  versa 
sunt.  —  c.  56, 1  occurreret  obliquum  (agmen  om.)  O.  P.  Bong.  1.  Mod.  —  c.  56,  6 
mittit  ad  regem  qui.    —   c.  56,  7  si  aciem  viceriraus   O.  si  acie  vicerimus  Mod., 
sed  in  not.  p.  70:  pro   acie  legebatur  in  membranis  aciem^  sed  minus  recte.  — 
c.  56,  9  possent  corripiunt.  —  c.  56,  10  Letique  circa  0.  =  laetique  circa  Mod.  pro 
Laeti  qui  circa.  —  c.  58,  22  instabant  et  ab  agrianis.  —  c.  59,  29  armigeri  lewque 
(=  laevoque)  cornu  O.  P.  Mod.  —  destituerawf  currum  O.  P.  Mod.  —  c.  59,  31  Dum 
inter  {que  om.)  —  c.  60,  2  ceperat  (=  coeperat).   Tiim  parmenio.  O.  P.  Mod.  — 
non  posse  resisd  fugam  O.  non  posse  sisti  fugam  Mod.,  sed  not.  p.  71 :  scriptus 
Colomensis  c.  et  meus  non  posse  resisti  fugam.    Alium  codicem,  in  quo  resisti 
legeretur,  nemo  adbuc  attulit.   —   c.  61,   11   et  ignoto^  sequentibus  calles.    Muetz. 
Zumpt.  Hed.  Vog.  scripserunt  ignotas.  —  c.  62,  20  periculum  adiit,  uno  in  cod. 
Oxoniensi.   Proxime  accedit  adi7  P.  (addidit  C,  in  margine  vel  accidit).  —  c.  62,  24 
vehementius  iniecere  certamen,  hic  et  in  Coloniensibus  membranis  apud  Modium, 
qoi  ipse  iniere  praefert.  — 

Ex  eis  locis  quos  ante  oculos  posui,  satis  superque  efficitur,  ut  rebus  suis  ad- 
hibuerit  codicem  Oxoniensem  Modius.  Tantum  quidem  abest,  ut  unde  summum  sibi 
adiunxerit  auxUium,  ad  veritatem  loquatur,  ut  bonum  suum  et  antiquum  hbnim  mibi 
videatur  dissimulare  atque  occultare.  Ceteros  plerumque  commemorat  qui  si  pote- 
statem  fecerint  ingenii  ostentandi  elegantissimi  ac  praestantissimi,  malignius  eos  im- 
probet  atque  reiciat;  veluti  membranas  Cplonienses,  Sigebergenses,  Thosanas,  Bru- 
genses  (not.  crit  p.  154.  Brugis  in  Flandria  etiam  Hadrianum  Junium  codicem  inve- 
nisse  Zumptius  in  praef.  p.  XVII  narrat)  non  negat  se  contulisse.  De  nostris  quae 
his  singulis  non  pares  concordant  cum  editione  vel  coniecturis,  tacet  et  taceri  vult. 
An  egregias  Ulas  lectiones  Modi  amico  Palmerio  debemus,  quem  in  praefatione  di^ 
cit  tot  loca  partim  de  collatione  Curti  cum  nescio  quo  olim  scripto  codice  partim 
de  certissimis  coniecturis  emendata  sibi  qua  esset  praeter  eruditionem  humanitate 
subministrasse  et  cum  spicilegia  sua  uno  etiam  praeterea  ex  Curtio  auctiora  reddere 
posset,  lubenter  eius  rei  sibi  non  gratiam  tantum  fecisse,  sed  insuper  quoque  quid- 
quid  in  eum  scriptorem  haberet  liberaliter  condonavisse  ? 

Atque  excellens  libri  Oxoniensis  bonitas  ne  ex  meo  potius  sensu  deprompta 
quam  ex  veritate  expressa  videatur,  alio  me  convertam  et  multas  lectiones  haud 
dubie  archetypas  vel  coniecturas  quarum  alios  esse  auctores  Hedicke  non  potuit  non 
iudicare  referendas  esse  ostendam  in  hunc  nostrum  codicem. 
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Cod.  Oxon.  =  archetypiis« 

III,  1,  1  Feloponneso  =  Zarotus.  —  c.  3,  19  ^ostium  =  Laner.  —  c.  3,  21 
intenderat  =  Vindelinus.  —  c.  3,  23  tulisseitt  =  Lauer.  —  c.  4,  2  babilona  (Baby- 
lona  Zumptius).  —  iniit  =  Lauer.  —  c.  4,  6  quadraginta  milia  miserant  =  Lauer.  — 
c.  4,  7  haste  =  hastae,   Vindelinus.    —   comitata  =  Lauer.   —   c.    11,   11    qui   in 

subeuntes  =  Aldus.  cf.  Zumpt. :  rectissime  factum  puto  in  Aldina  ut  in  praepositio 
adiceretur  et  per  Modianam  et  Freinsh.  propagaretur.  Hed,  de  cod.  Curt.  f.  p.  18: 
vulgo  recte  contra  codices  in  addi.  Foss  quaestc  Curt,  p.  5.  —  c.  15,  12  pro- 
fecto  =  Lauer.  —  c.  16,  18  fortuna  =  Lauer.  —  c.  16,  20  venerandus  =  Lauer. 
—  c.  21,  23  itineri  =  Lauer.  —  c.  23,  2  Hoc  erat  =  Lauer.  —  c.  23,  3  Aristo- 
meAes  =  Vindelinus.  —  c.  24,  7  Coenos  =  Lauer.  —  meleager  =  Lauer.  —  c.  24, 10 
At  iis  qui  =  Vindelinus  (*i*  P.,  hi*  C).  —  c.  25,  1  priores  =  Lauer.  —  c.  25,  7 
Granicum  amnem  =  Lauer.  —  omniaque  quae  =  Vindelinus.  Deestdeinde 
erant  in  Oxon.  —  c.  25,  9  relinquerent.  Dedicta  eis  templa.  Ab  hoc  vocabulo 
non  longe  abest  Acidali  coniectio  dedicata  deis  templa  (dedita  eis  A  —  de- 
ditis.  Ab  his,  Zumpt.  et  Hed.)  —  c.  30,  8  At  ii  qui  =  Vindelinus.  —  c.  34,  6  mis6- 

his 
rabilis  =  Lauer.  —  c.  34,  9  At  illi  qui  sub  oneribus  erant  omissis  p.  metum  capessunt 
fugam.  his  rec.  m.  superscriptum.  Acidalius:  omissis  iis,  —  c.34,  11  incredibi/i  = 
Lauer.  —  c.  35,  17  exolevisse  =  Lauer.  —  IV,  3,  16  quem  fastigio  sidonii* 
dignissimum  arbitraretur.  In  ceteris  mss.  extat  sidonis.  Itaque  Gronovius  recte 
ooniecit:  quem  eo  fastigio  e  Sidonii*.  —  c.  4,  23  serio  =  Giunta.  —  c.  5,  27  per- 

ar.  spartanorum 
secu^is  =  Lauer.  —  c.  6,  40  nunc  pariorum  nunc  macedonum  =  Spartanornm, 
Vindelinus  (parianorum  A).  —  c.  7,  6  dimissi  suos  monere  coeperunt  =  Orellius. 
Probatur  Jeepio  in  ann.  gymn.  1848,  p.  419.  —  c.  10,  16  cementium  =  Lauer.  — 
c.  13,  9  superque  =  Acidalius  (Muetz.).  super  quae  B.L,  P.  Sequitur  in  Oxoniensi 
non  alia,  sed  alta  strue  saxorum  arborumque  cumulata.  —  c.  13,  10  subibant 
aquam  =  Lauer.  cf.  Hed.  de  cod.  Curt.  f.  p.  20  not.  16.  —  c.  15,  23  repetendi 
=  Giunta  (repentes  P.,  repetentes  C).  —  c.  18,  6  acciderof  =  Lauer.  —  c.  21,  4 
hydaspen  =  Snakenburgius.  —  c.  22,  9  Rhodii  =  Lauer  (rodii  P.,  hrodii  C),  — 
C.30,  15Ievabant  antecedentium  =  Lauer.  —  c.  33,6  orbem=  Jeepius  (urbem  A.) 
cf.  Vogel.  —  c.  35,  5  hastae  praefixae,  cfemissae  =  Vindelinus.  —  c.  42,  32  tyriote 
=  Vindelinus.  —  c.  45,  7  ariobarzanes  =  Lauer. —  c.  45.  11  genfi*  =  Freinshemius.  — 
c.  49,  25  Raro  admodum  =  Lauer.  —  c.  50,  28  orestae  =  Schmieder.  —  c.  53,  8 
vanam  (rec.  m.) 

hostis  variam  aciem.  vanam  Lauer  (variam  A).  —  c.  56,  6  mittit  ad  regem.  ad 


8 

regem  add.  Vindelinus,  om.  A.  -  Eussnerus  in  Philol.  32,  p  544  lacunam  voluit  aliter 
expien  interiecto  inter  iuberet   et  consuleret  vocabulo  rex.  -  c.   60.   3  equos 
inssit  quis  vehebantur.  mssit  =  Aldus,  nullus  cod:  ms.  (Zumpt.)    Quod  vero  in  Oxon 
quis,  non  qui  scnptum  est,  ea  re  Fossi  coniectura  sequebantur  pro  veheban- 
tur  fulcitur  ac  sustentatur.  -  c.  61,  14  testigantium  =  Lauer.  — 

Quare  si  viri  qui  scientia  atque  intellegentia  praecellebant  codicem  Oxoniensem 
quasi  quodammodo  ludicaverunt  proxime  accedere  ad  archetypi  speciem:  quanto  nos  stu- 
dio  convemt  quaecunque  vetustatem  ferunt  ea  diligenter  inquirere  ac  pertractare  ?  Age 
nunciUa  m  lucem  edamus  quae  Oxoniae  tenebris  occultata  quin  omnes  in  se  habeant  m- 
meros  ventatis  nos  non  dubitamus:  III,  33, 1  attpie  (at  P.).  -c.  35,  16  Hisforia  lectio- 
num  hoc  modo  nascitur.    summa  pecuniae  signatae  archet.  ap.   iMod.;  summa  pecu- 
nie  (=  ae)  signata  Oxon.  Flor.  G.;   summa  pecuniVi  signata  A.  -  IV,  5,  30  pmovit 
Oxon    Hoc  librarn  codicum  F.  L.  P.  V.  falso  transcripserunt  praemovit,  recteFdefi 
Pal    1.  promovit.  -  c.  9,  14  contra  cum  ex  interiore  parte  manaverat  urbi,   quam 
obsidere  destinassewt,  exitium  portendere.  ex  interiore  parte   verisimillimum  est 
extare  etiam  m  cod.  Dan.  et  in  fragmento  Darmstadiensi,  quamvis  acriter  repu-net 
Hedicke  de  cod.  Curt.  f.  p.  31.    Ex  hoc  uno  fonte  fluxerunt  ab  exteriore  parte 
P,  interiore    parte   (praepositione    omissa)    cod.   Mod.,   denique    ab   interrore 
parte  cett.  codd.    Adde  quod  et  manaverat  et  destinassent  in   optimis  libris 
'^TTnr'^'''™^'"^ ''"''^*  destinasset  -C.22,  10  Gazam  (gaza^  B. L. P.  V )  - 
c.  23, 14  Tenendo  (rec.  m.  correctum  in  Tenedon)  quoque  receptaculum  ma- 
gis  est  cognatum  Gronovi  emendarioni  Tenedo  quoque  recepta  Chium  q„am 

tenedon  quoque  receptaculum  A (receptaculo  P.)  -  c.  26, 12  non  im^cu"ea 
supers  itione  mentis.  Litteris  aliter  ordinatis  Freinshemius  cognovit  fuisse:  non 
intac  ae  a  superstitione  mentis.  Contra  ceteri  libri  exhibent  mss:  intacta  a,  editi 
intactus  ea.  -  c.  27,  18  quia  quam  alte  penetrasset  telum  lorica  obstante  non 
cognoverant  =  Fdfgi.    Omiserunt  non  B.  V.  Fe  a  pr.  m.  Subsequuntur  L.Fab 

errit"TrerS'"'"™'  "^"  ^""^^  """^"^™  "  P^"^^^««^^^-  "  ^'  ^9,  6  es^us 
extitit.  Laudomanumpriorem.  Editores quidem huius  saeculi  existit  scripserunt 
de  quo  Zumptius:  pro  existit  in  plerisque  codd.  et  edit.  principe  legitur  exurk 
rnl'''\  ™  .f  ^^"V'i  inventum  est  existit  in  Flor.  A  et  Leid.  Voss!"ws 
Snakenburgio  silenti  fides  habenda).  In  Bem.  A  extat  quidem  exurit, 
sed  fuissevidetur  existit  antequam  verbum  rasura  correctum  est.  -  c.  33,  6  Verum 
cognoscimus  ex  cod.  Oxon:  cum  rex  orbem  futuri  muri  polenta  ut  Macedonum 

Livium  ^Q   o"%V'  ^p'"'*'^^"  "^^^^^""^   ^^^^-  -*  -tq"e  orbem  muri  apud 
Livium  34,  9,  2.    Modius:  Cum  rex  urbis  futurae   muros  polenta  ~   designasset 
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et  hoc  verbum  pro  destinasset  a  se  inventum  esse  vult.  —  c.  43, 5  Lydiam  (lydia  P). 
—  c.  45, 12  armenie  =  Armeniae  (armoeniae  L.  P.  V).  —  c.  49, 22  Credwne  =  Pal.  1, 
Mer.  Ald.  (Crede^neA).  —  c.  49,25  alacrew  (alacre*  F.  L.  P.  V).  —  c.5l,  35  in  edito 
colle  (illeP).  — c.  51,  36  pervenerant  (perveneraf  L.  P.  V).  —  c.  52,4  latebris 
eadem  manu  superscriptum  (labris  P).  —  c.  54,  14  exhaustam  (exhausta  L.  V).  — 
c.  54,  17  quem  (quidem  P.  V),  —  c.  56,  9  turbaverawf  (turbaverat  P).  —  c.  56/  13 
et  ne  (ne  om.  P).  —  c.  58,  24  utrunque  (unde  ortum  est  utrmque  L.  P.  V)  =  utrum** 
que.  Aeque  in  Oxon.  saepius  scriptum  est  utrinque  pro  utrimque.  —  c.  59,  26 
morientium  (orientium  P).  —  c.  59,  31  mutato  equo  (quo  L.  P.  V).  —  c.  60,  4 
ceLixsam  (causa  P).  —  c.  61, 14  ^wmoris  (morisP),  —  c.  61,  15  vero  (vereL.P.  V).  — 
c.  62,  20  eo  die  (hodie  A.  hoc  die  scripsit  Hedicke).  —  c.  62,  24  acies  quam 
(quam  om,  P).  —  c.  68,  29  potest  prudentius  (prudentius  potest  L,  V).  — 

Cod.  Oxon  =  P. 

Codex  Parisinus  no.  5716  qui  summam  inter  Curti  libros  manuscriptos  tenet 
auctoritatem  ubi  inferior  est  Oxoniensi  quoniam  multos  locos  attult,  nunc  eas  lectiones 
insignes  quae  nullius  fere  sunt  nisi  utriusque  horum  in  uno  omnes  conspectu  ponam. 
Ill,  l^  2  Marst/as  (nota  ad  marginem  scripta:  Marsias  fluvius).  —  c.  2,  16  editam 
esse.  —  c.  4,  8  octo  mih'a  pedester.  —  equites  cum  iis  erant.  —  c.  5,  18  spreti  is 
ipse.  Foss.  quaestt.  Curt  p.  30:  Pronomen  is  ab  omnibus  Zumptii  libris  abest,  reperitur 
autem  in  Junii  et  Modii  editionibus  et  a  Freinshemio  e  Bong.  1  adiectum  est.  Hed. 
de  cod.  Curt.  f.  p.  26:  verba  quae  in  B.  F.  L.  V,  desunt,  in  codice  Parisino  extant, 
in  textum  sunt  recipienda.  —  c.  8,  23  et  quae  educabant,  a  Vogeiio  adscitum 
pro  qui.  Modius  quoque  in  not.  crit.  p  14:  quae  educabant,  editi  qui  educabant 
eos  inepte.  —  c.  9,  5  vindicare debebaf.  —  c.  15,  12  quo  maxime  modo  O,  P.Fg 
(quo  modo  maxime  C).  —  o.  16,  19  plerumque  miiitari  (in  re  om.).  —  c.  20,  13 
aditur  Darius  (et  Dareus  cett.  mss.).  —  c.  24,  7  parmenionis  filius.  —  c.  25,  i  teli 
iactum  (iam  tum  C).  —  c.  25,  2  quantamcunque.  —  c.  25,  5  victoria  aperiri,  — 
c.  28,  23  ii  qui.  —  c.  32,  18  usque  ad,  In  Oxoniensi  adnectitur  heliespotum  et 
Occeanum.  —  c.  32,  20  orientem  tam  moderate  O.  P.  V.  tam  edendum  esse,  non 
eam  Eussnerus  censuit  in  philol.  32.  p.  169.  —  c.  33,  1  satrapam.  Quae  res 
firmamento  est  coniecturae  Eussneri^  qui  ibidem  p.  176  commendat  satrapam  op- 
periri  se.  —  c.  35,  14  maritimae  orae.  —  c.  35,  15  et  Atheniense*.  —  fide  violata 
(non  om.).  —  IV,  1,  2  intenderant.  Deficientibos  iet  om.)  O.  P.  V,  sed  in  Oxoniensi 
adiungitur  equis  quiacursum.  —  c.  1,  3  deinde  pervenit.  Hed.  de  cod.  Curt 
f.  p.  28:  restabunt  quidem  haud  pauci  loci  quibus  res  diiudicari  non  potest,  cum  et 
lectio  a  codicibus  B.  F.  L.  V.  tradita  et  lectio  codicis  Parisini  recte  se  habeat  neque 
uUa  causa  adsit,  car  alteram  alteri  praeferamus.     Hic  primum  nominandi  sunt  loci 
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^ibus  uterque  codicum  ordo  aliam  eiusdem  vocis  formam  praebet  Itaque  discepta'* 
bimus,  tttrum  scribendum  sit  —  deln  B.F.L.  V.  an  deinde  P.  —  c.  2, 12  ab  iis  inter- 
fectum  (his  cctt.  rass.)  —  a  5,  28  satac«n  O.  P.  Mod.  (satacem  C).  —  c.  5,  27.  33 
amtntas.  —  c.  5,  32  mazaces  (mazeces  C).  —  c.  6,  37  Ckium  (kivun  C).  —  c  8,  8 
per  ntxus  O.  pemzxus  P.  j^erenixns  C  pro  per  nexua  J.  ^  c.  9,  15  iam  indigna 
O.  F.  L.P.V*  {tam  B.).  —  c.  11,  21  magnitudine  (magnitudinem  C).  —  c.  12,  4  noa 
macedonnm  (modo  om.).  —  cum  u  qui  Ckii  C).  —  c  14,  16  n&ves  (n«vis  C).  — 
©.  15, 20. 22  stracusani  —  siracusis  O.  L.  P.  V,  -•  c.  16, 26  tormento  (tormenta  C).  — 
e.  17,4  alto  imersit  (^e  om.).  —  c.  18,  8  evecta  O.  P.  B  in  margine  (invecta  Fab.  L,).  -^ 
c.  19,  12  in  manus  dederat  Hed.  de  cod.  Curt.  fid.  p.  |7:  manibus  emendatio 
est  principis  editoris,  codices  B.F.L.V.  tuentur  in  manibus,  qnae  mutatio  qaam<^ 
quam  lenissiraa  est^  tamen,  opinor,  praestat  sequi  codicem  Parismum,  qui  in  manus 
exhibet:  nam  et  melius  dicitur  in  manus  dare  quam  manibus  dare  et  frequenter 

apud  in  praepositionem  a  librariis  accusativus  et  ablativus  inter  se  commutantur.  

c.  19,  17  ira  prae6uit  (prae/uit  C).  —  c.  22,  10  phenici*  ora^O.  L.  P.  V.  (Phoenices 
Ald.).  —  c.  23,  16  apolliniden.  —  c.  24,  20  postera  die  (postero  die  C).  —  c.  24,  21 
hegelocoque.  —  c.25,  1  crediderot  (credidera»<  C).  —  c.27,  13  dedit.  hinc  animua 
(hio  B.  Fabo  V.).  —  c  31,  19  At  qua  O.  P  a  pr.  m.  (a  C).  —  ad  occidenfem 
(occidentalem  C).  —  c.  31,  21  habitabant  O  a.  pr.  m.  P.  cf.  Hed.  de  cod.  Curt. 
6d.  p.  27;  aliquot  locis  lectio  codicum  B.F.L.  V.  ferri  potest,  sed  scriptura  codicis 
Parisini  praestat:  in  hac  dissensione  iam  codicem  Parisinum  sequemur.  veluti 
IV,  31,  21  in  descriptione  oraculi  Hammonis  vulgo  habitant  editur  secundum  codices 
B.  F.  IvV.  —  sed  in  codice  Parisiuo  habitabant  extat  quae  forma  recipienda  erat, 
l|Uoniam  neque  praesens  tempus  cum  imperfeoto  qaod  sequitur  erant  bene  congruit 
et  imperfectum  in  hac  re  poni  solet.  —  c.  32,  26  /atis  (satis  F.  L.  V.).  —  c  33,  2 
Alexandria  O.  P  man.  sec.  (alexandri  C).  —  Memphi»  O.  P.  Mod.  —  c.  36,  7  Mazeo 
a.L.P.V.  —  c  38,  25  obluctanti  gladio  caput  O.  P.Fdfgi.  —  c  39,  t  ib| 
etativa  rex  habuit  (rex  stativa  B.F.L.V.  ct  Hed.  de  cod.  Curt,  f.  p.  30.).  — 
c  39,  2  incussa  (inconcussa  A.).  —  c  41,  21  quibus  ipse  deberet  O  pr,  m,  P.Fdgi 
Mod.  -^  c.  43,  5  offert.  Tibi  (quam  om.)  O.P.  Mod.  —  c  44,  U  occupareii^  manns. 
--  c  44, 13  Macedoniam potins  (qaoqae  om.).  —  c.  45,  WXLV  milia.  -^  c46,  24 
conspiciebatur  secemt  O.P.  Mer.  A14.  Mod.  Hed,  dq  cod.  Curt,  f,  p.  20:  Vulgo 
optim«  successit  in  seces«it  corrigitqr:  quae  mutatio  iam  firmatur  codice  Pari» 
«ino  qui  hanc  ipsam  formam  servavit.  —  c.  47,  5  scyfaruro.  -^  c^  51,  36  defodvss^ 
idiffQdlsse  B,  L.  V^.  —  c  54, 13  torpen^.  H  vero.  —  c  56, 1  circumiref  (circumirewt  C). 
7-  occurreret  obliquum  (agmen  om.)  O.  P.  Bong.  1.  Mod.  —  c  57,  16  poterant 
qui  (A/  C),  ^  c  59,  29  armigeri  levoque  (=  laevoque  P.)  comu.  —  destitaeran^ 
currumt  —  c  60,  2  ceperat.  Tum  parmenio,  —  c.  60,  7  mazeus  O.  P.  L.  —  com 
reliqui*  devicti  O.P.L.V.  —  c  63,  29  potest  prudentius  O.P.L.V.  pro  pra- 
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dentius  potest.  cf.  Hed.  de  cod.  Curt.  fid.  p.  14.  —  Membranis  Parisiais  nostrae 
his  locis  proxtmae  sunt.  III^  6,  5  illustria  (inlustria  P.).  Hed.  de  cod.  Curt.  f.  p.  13: 
in  codice  Parisino  recte  extat  inlustria  pro  corrupta  reliquorum  codicum  optip 
monim  lectione  industria.  —  c.  23,  2  ^ymodes  (T/iymodes  P,  tkimodes  C).  — 
c  25,  2  quantamcunque  (quantamcumque  P.,  quantuTizcumque  C).  —  c.  27,  10  atj^ 
ties  ethroimi  tres  (at^zies  et  hroiroitres  P.).  —  c  30,  6  i^crimasse  (inlaorimasse 
P.,  lacrimasse  C).  — >  c.  31,  17  Sisigambis  (sisicambis  P.),  nou  Sisygambis»  ^ 
c  32,  24  Si^/gambis  (si^ogambis  P.).  —  Cognatio  duorum  codicum  maxime  elucet  ex 
Hl,  84,  6  ubi  legendum  est:  nobiles  viros,  praetorum  Darei  coniuges  iiberosque, 
praeter  hos  Graecarum  urbium  legatos.  Sed  cod.  Oxoniensis  praebet:  nobilesque 
viros  praetorum  Darii  eoniuges  liberosquc  P:  nobiles  viros  praetorum  Darei 
coniuges  nobilesque.  Omittit  verba  liberosque  praeter  hos  Graeearum 
urbium  Bb.  —  c  35,  15  lechierates  (lechicrates  P,  iehicrates  C,  Iphicrates 
Freinshemius.).  —  IV,  15,  23  carthagi7iease«  (Carthaginienses  P,  carthaginiensis  C). 
—  c  33,  5  qua  egipto  (quaegypto  P.)  pro  quae  /^egypto.  —  c.  35,  2  Sckytheqae 
(«e/titheque  P.)  pro  Scythaeque.  —  c  43,  4  Et  €[de,  (=  £t  quidem)  non  mirum 
est  (etquid  L.  P.).  —  c  45,  3  utrinque  Jateri  (utriinque  P.  F,  utrique  I.).  ~ 
c.  46, 23  Nanque  (Namque  P.  pro  iamque).  —  c.  62, 20  adiit  =  ab  Uedickio  scriptnm 
(adit  P.).  —  .* 

t  .        ■ 

Cod.  Oxon.  =  B.  F.  L.  P.  S.  T.  (A.  Tel  C.  ap.  Hed.) 

Codex  Oxoniensis'  quantis  propinqnitatis  vinculis  cnm  uno  omnium  praestantissimo 
conhinctas  sit  videmus:  eundem  cum  optimis  utique  codicibus  vel  omnibus  vel  ane 
plurtbus  vel  uno  concordare  facile  elucebit  si  quis  haec  exempla  aecuratius  perscrntatus 
erit.  III,  1,  6  destitutam  ab  suis  =  B.  —  c  1,  8  ipse  misisset.  —  c.  2,  10  £u/ra- 
ten  :s  A  (Eup^raten  Snakenburgius.).  —  c  2^  12  cordium  (Gordium  Lauer.).  —  pre- 
terfluit  (sic!)  =  praeterfluit  A.  (interifluit  codd.  Zumpt.).  —  c  2,15  adstnctam,^ 
C.2,  17  expHcatione^expectatione  Aldus).  *—  c.  2,  17  wemomen  (nenomenP.).  — 
c.  4,  2  babilona  =  babylona  L.  —  c  4,  4  qninquaginta  peditum  (milia  om.).  — 
c  4,  5  maxime  cetre  speciem  =  B.  (eetrae  maxime  speciem  ap.  Hed.).  — 

e,4,  6  Hyrcani  egreginm  ut.  —  miHtatiira.  lidem  vicies  quadragena  peditom 
milia  armati  erant  phiribns  hereliat  ferro   prefixe  haste  (idem  A.).  —  c  5,  19 

expnlsus  (spulsus  P.).  —  c  5,  12  snbiecere  (subicere  P.).  —  c  5,  15  cibos  qnera 

occupati  parant  safiat.  —  c  6,  1  est  a  rege  nt  (est  et  vtom,  P.).  — -  c  6,  I  /ama- 

bazo  (PAamabazo  Aldus.).  —  c  6,  2  accersif.  —  c  6,  3   subducttem.   —  c  6,  5 

qu o  d ve  regnum  Asiae  occupare  habuisset  haud  ambigue  rei  quoniam  (ambiguos  A.).  -^ 
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c.  6,  7  movere  iubet.  —  c.  7,  10  punicis.  Sed  margini  adscriptnm  est:  al'.  puni  - 
ceis  (=  Aldus.).  —  c.7,  16  sacraverant  (sacravenerant  P.).  —  c.  8,  22  Si^igambim 
=  L.V.  —  c.  8,  25  cumsuisquisqueducibus.  —  c.8,  26  ocies  (/acies  Scheffer.).  — 
c.  9,  1  copiis  regionem  (in  om.).  —  c.  11,  U  iugi  quod  pyle.  quod  =  L.  P.  V.  — 
c.  11,  14  hoc  modo  pervenit  ad  urbem  T//arson  (agmen  om.).  tharson  =  L.  P.  V.  — 
c.  12,  1  exceperat.  —  c.  12,  5  rfeiectum  (iectum  P.).  —  c.  12,  7  penetrarere^  — 
e.  13,  9  ad  hoc.  ~  c.  14,  6  accideriY  (accidere  P.).  —  c.  15,  11  amisso  meta 
(omisso  P.).  —  c.  15,  12  locntns.  —  c.  16,  16  percipi  potuit  (percipotuit  P.).  — 
c.  16,  17  facile  dictM  (dictwwi  L.  P.V.).  ^  c.  17,  8  utrumne  (utni*  P.).  —  c.  17,  9 
ancipiti  (an^tcipiti  P.).  —  c.  18,   12  Nabarzanas  =  B.  L.  V.   (pro  Nabarzane^.)    — 

moribus  (maioribus  Acidalius).  —  c.  18,  14  eam  &  ignoti   (et  del.  Vindelinus).  

c.  19,  3  proditionem.    fledicke  correxit  in  proditionem,  Eussnerns  in  philol.  32, 

p.  169  proditionj.  —  c.  19,  7  nuntiare  (nuntiar/  J.).  —  c.  20,  13  Pylas  (pilas  L,  P.  V.). 

c.  20,  14  isso»  (Isso  Aldus.).  —  c.  21,  17  speculatores  maritimas  {in  maritimas, 
Vindelinus).  —  venienti^  (veniente*  P.).  —  c.  21,  20  fortunam  (fortuna  P.).  — 
c.  21,  24  praemissi  (praemissa  P.).  —  c.  22,  25  omnium  animo  formido  quippe.  — 
c.  22,  28  obicere.  —  c.  23,  2  haud  dMum  robur  (dubie  Modius).  —  c.  23,  5  vJ. 
iaculatol  =  VI  iaculatorum  (milia  om.)  —  c.  24,  7  ptholomeus  (Hedicke  scripsit 
Ptolomaeus).  In  cod.  Oxon.  sicut  in  optimis  deest  et  quod  addiderunt  J.  —  et 
amintas  (Amyntas  Vindelinus).  —  c.  24, 10  quantum  posset  (posset  om.  L.P.).  — 
c.  24,  12  laxare  se  et  sinus  (et  deL  Aldns).  —  pluribus  ordine  incedere  (m  om.), 
a  Vogelio  receptum.  —  c.  25,  2  accepere  (accipere  L.P.V.).  —  c.  25,  4  varia 
(variP.).—  C.255  7  urbe*  (urbi^ Lauer).  —  iam  tot  (iam  om.  Paris.,  quem  sequitur 
Eussnerus  in  philol.  32  p.  170).  —  c.  25,  8  Xerxis  insolentiae  (insolentia  Junius).  — 
c.  26,  4  ipsi  (ipse  P,  immissi  Fossius).  —  egregie  tuebantur  (^e  om.).  —  c.  26,  6 
adver*?**  (adversarius  Giunta).  —  c.  27,  9  circa  regem  erant  (qui  om.).  qui  in 
codicibus  Oxoniensibus  inveniri  Muetzellius  narrat.  Sane  quidem  est  in  conspectu 
Musei  Oxoniensis,  non  in  codice  nostro.  —  c.27,  10  sataces  (Taisiaces  Hedicke).  — 
c.  27,  11  proderent  (procederent  P.).  —  c.  27,  12  iacientes  (iacienti*  L.  V.).  — 
c.  27,15  ob  id  genus  graves  (ob  id  genus  del.  Freinshemius).  —  inulti  occupave- 
rant  {eos  occupaverant  Fossius).  —  c.  28,  17  caderet  (cederet  Acidalius).  —  c.  28, 19 
circuitMwi  rup j*  =  V.  —  c.  28,  22  Omnia  —  castra  repleverant  (omni  Hedicke).  — 
c.  28,  23  qui  cum  Dario  (qui  Dareo  P.).  —  c.  29,  24  maiestate  solum  (solum 
om.  i".).  —  ne  illa  quidem  {nec  L.).  —  c.  29,  27  ad  1111  quingenti  =  ad  quattuor 
quingentiA.  —  c.  30,  1  Rexqui  diu  (qnidemHeinsius).  —  fa^igatus  (fagatusP.).— 
c.  30,  3  tabernaculum  regi*  (regi  P.).  —  c.  30,  5  «ccultu  (nec  L.P.V.).  —  c.30,6 
Mithrenem  qui  (qua  P.).  —  c.  30,  7  nuntiare  iubet  (nuntiari  Lauer).  —  c.  30,  8 

occlderewt  (occiderowt  L*P.) c.  30,  10    producere   (procedere  Modius).  — 

c.  31,  14  invidiosum  (invidio  P.).  —  c.  31,  16  alius  ius  (pius  Jeepius).  —  c.  32, 19 
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si  vicisset  —  si  abstinuisset.  —  c.  32,  20  orientem  tam  moderate.  —  c.  32,  21 
dementia  vincerentur.  —  c.  32,  24  et  ut  video  dignus  es,  quod  Eussnerus 
(Philol.  32,  p.   176)  mutavit  in  et  tu  ideo  dignus   es.  —  c.  33,  i  Atque   (=  A 

Atqui  Jeepius)  cum  precessi^^et  et  darii  satrapam  comperisset  =  B.  P,  c.  33,   3 

cum  manu  exigua:  cumque  rex  tenens  ipm  reliquisset.  Itaque  Mardum. 
Zumptius:  cummanu  exigua,  cui  traderet,  quaecunque  rexpenes  ipsum  reliquisset. 
Jeepias  in  ann.  gymn.  1848  p.  422:  mitteret  Damas[cum];  manum  exiguam  [esse], 
cum  qua  rex  cedens  ipsum  reliquisset.  Mardum  cett.  Ego  scribendum  esse  censeo: 
cummanu  exigua,  cum  rex /te^iens  ipsum  reliquisset.  —  c.  33,  5  gazam  Perse  vocant 

(quam  om.).  —  c.  34,  6  obicere.  —  c.  34,  7  hi  {hii  L.  P.  V.).  —  cum  tollerare 
(Hedicke  addidit:  cum  tempestatis  vim  tolerare).  —  e«  procella  {et  om.  Paris.  quem 
sequitur  Eussnerus  in  Philol.32,  p.  171.).  —  c.  34,  9  diverticula  (deverticula  P.).  —  c.34, 11 
destituto  (destitua  P.).  —  avaritiawi  (avaritia  P.).  —  c.  35,  12  quas  fuere  (quas  tres 
fuereP.).  —  aggravate  natura  (fortunaJ.).— c.35, 13  purpuratorum:filiuscui(filiusque 
cui,  Hedicke).  —  c.  35, 14  parnabazei  (p^amabazei  A,  Pfearnabazi  Lauer).  —  c.  35,  15 
Onomastorides  cumomaio  &  callicratide.  —  c.  35,  17  sepulture  O,  sepulturae  A, 
superi  ultores  Gronovius,  seri  ultores  Jeepius  et  Fossius  (annal.  gymn.  1848j 
p.  4^.).  —  IV,  1,  4  Coelen  =  L.  (caelen  P.,  coelon  V.)  —  c.  2,  7  Ii«ere  O.,  Ii«erae  A.  — 
nomini  (nomine  P.  V.)  —  c.  2,  10  Alexander  Darius  cuius  (dareus  A.,  Dareo  S. 
Jeepius).  —  c.  2,  11  iwiwanijfm  O.,  inmhmum  A.,  inmanibus  J.  —  c.  3,  15  biblo  O., 
byblo  A.,  Byblo»  Aldus.  —  c.  3,  19  Alexandri  (alexandriflm  F.  L.  P.  V.)  —  adulan- 
Ubus  (adulante*  Giunta).  ^  abdalonimiMwi  (sic!)  0.,  abdalonimum  C,  Abdalonymum  P.  — 
c.  4,  22  huius  in  quo  (huius  status  in  quo  J.)  —  c.  4,  24  totas  urbes  (tota  urbe 
Modius).  —  c.  4,  26  abdalonimi  (Abdalonymi  P.).  —  c.  5,  27  grecorum  ipsius(ipsum 
Vindelinus).  —  utique  regi  (u^rique  Lauer).  —  c.  5,  29  ad  Pelusii  hostium  pene- 
trat  (Pelusium  ostium  J).  —  c.  5,  30  potitwr  (Potitw*  Vindelinus).  —  c.  6,  37 
ftarnabazus  (Pto-nabazus  Vindelinus).  -  c.  6,  39  llagis  O  (in  margine  //agis),  ha. 
gis  A.,  Agis  Vindelinus.  —  c.  7,  1  &  quo  (qua  Heinsius).  —  c.  7,  2  <iros  =  V.  — 
phenici^que  O.,  phoenici^que  A.,  Phoenieejjque  Froben.  -.  c.  8,  9  nisi  e  navibus 
(e  ora.  P.)  —  c.  9,  12  inicerent.  —  c.  10,  16  rfesperatio  {disperatio  F.  L.  P.  V).  — 
c.  12,  4  Aaurirentur  (Aaurirentur  P.)  ~  c.  12,  7  proruptis  (prorwtis  P.)  —  c.  13,  9 
iniciebant.  ^  c.  13,  11  py^Aagoras  (Pwyfagoras  Freinshemius).  —  c.  14,  15  antennis 
asseribusquevalidis  deligatisO.,  deligatis  validisC,  delegatis  B.L.P.V.— 
c  14,  16  efiiisa  (off^usa  Gronovius).  —  c.  15,  19.  20  carteginiensium.  cartaginem  = 
L.  V.  —  c.  15,  20.  22  Siracusani.  Siracusis  =  L.  P.  V.  —  c.  15,  21  iactam  (iam 
tam  P.)  —  c.  15,  23  Ac  nisi  {si  P.)  —  c.  16,  26  corpusque  (corpus  usqueAci- 
dalius).  —  c.  17,  IHic  (His  J).  —  percurrisset  (percucurrisset  P.).  —  c.  17,  3 
inM«tatae  (Hedicke  correxit  intji^itatae).  —   c.  17,4  modo  superfusis  (modo 
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Ma.  P.)  —  c.  18,  8  cohaerebat  (quoherebai  L.  P,,  cuioherebat  V.  -*.  cHm  opportfl* 
nitate  (Hedicke  scripsit  tum).  —  c.  19,  18  pcpercit  (pei-percit  L.  V.)  —  c.  20,  20  ga- 
dis  {Gades  Vindelinus).  -  iuventu^e  =  L.  V.  —  c.  20,  21  nunc  tamen(tandem 
Bongarsius).  —  mansueturfmw  (m&nsuetudis  L.  V.)  —  c.  21,  1  fore  {offerre  Jee- 
pius.)  —  c21,4  «igrimqne  («ygrimque  B.F.  V.)  —  c.21,5  erubescendura  sit.   In  me- 
diam  hyrcani&m  (hircaniam  L.  V.)  —  so^dianos  (socdianos  L.  V.)  —   tana««  =  V. 
(Tanam  P.,  tana^i»  B.  F.)  —  c.  21,  7  Alexander  iis  qui  ii/diam  (//diam  L.  P.  V.)  — 
c.  21,  8  imperio  destinasse  (suo  om.)  s=  F.  cf.  Hed.  de  cod.  Curt.  f.  p.6.  —  c.  22,  9 
ab  illo  quod  supererat  iter  facturus  (bello  quod  supererat  interfuturus  Mo- 
dius).  —  c.  22,  12  /dem  paulo  =  B.  F.  —  anim?/5  tulisset  fortunam  (animo*  tulisset 
fortuno  Palmerius).  ^  c.  22,  13  c^alas  =  B.  L.  P.  V.  -  c.  23,  14  ^Ailocus  {Hege^ 
locAus  Aldus).  —   c.  24,  20  postera  die  (postero  P.).  —  c.  24,  22  cares  (Chares 
Vindehnus).  —  c.  25,  6   Nec  magnam  rem   magis  sustineri  posse  credunt.  magis 
quod  Modi  quoque  membranae  et  exceptis  B.  et  F  c.  oranes  libri  mss.  tradiderunt,  a 
€iunta  Muetzellio  Zumptio  Hedickio  deletura  cst.    MiW  quidem  videtnr  scribendum 
csse:  Nec  magnam  rem  reges  sustineri  posse  credunt.  —  c.  26,  8  evomcn*  (evomtt 
Giunta),  —  obstant  (obstabant  F.)  —  c.  26, 11  sulp/iure  (sulpure  L.  P.  V).  —  c  26  12 
monuit  imovU  P.).  -  c  27,  15  cett.  c/ipeo.  -  c.  27,  19  manare  longius  co^it 
(largius  Heinsius).  -  c.  28,  29  \ram  {rra  Modius).  -  c.  29,  4  in  cuius  praesidto 
(Hedicke  scripsit  praesidiKin).  -~  praesidio  astaces  pretor  =  L.  (astace  V.,  Ma- 
zaces  Rader).  --  relictus  oron  amne  (oron  del.  Hed.).  —  c.  29,  6  solo  et  urente 
(esurente  Vindelinus).  —  c.  30,  15  i7erque  (m^erque  L.P.V).  ~  c.  31,  16  solitu- 
dmes:  itaundique  (sita  Acidalius).  ^  c.  31,  20  Hammonios  (ammonios  B.L.P.V).— 
c.  31,  21  vetercTw  regiam  {veterum  Sebisius).  -  c.  31,  23  Id  pro.   In  margine  qnod 
ni.  sec.  (quod  servavit  unus  Bern.  A.)  -  c.  31,  24  pateriip  (patero*  P).  —  c.  32,  25 
acciperc  (accipero  P.)  ^  c.  32,  26  Atis  =  P.  (^atis  F.  L.  V).  -  destinaret   (desti. 
ttATetur  Kindscher).  -  c.  32,  28  coiendi  sui  regem   (suum  Lauer).  -  c.  32,  31 
«ut  regi  (haud  regi  P.),  -  c  33,  1  ifammone  (ammone  L.P.V.).  -  rediens  tU 
(Hedicke  correxit  ad).  «-  c.  33,  4  mnlto  maior  {multum  P).  -  prefecit  hesculum 
rhodmm  =   L.  Fb    (Aeschylum  Aldns).  ^  po/imonem  (Po/cmonem  Lauer).  — 
c.  33,5  clemens  (Cleomenes  Junius).  —  Alexandriam  (alexandrcam  P.).  —  c.  34   7 
Hector  (Aocctor  L.  P.  V.).  —  Parmenionis  (parmocnionis  L.  P.  V.).  —  c.  34,  12  cra- 
tu/abantur  (gratubantur  L.  V.).  -  c.  34,  13  regionem  finiu  adiecit  =  finium  A.  (f  i- 
nitimam  Jeepius).  -  c.  35,  4  hostium  terror  (Vnlgo:  terror  hostium).  -  c.  36   6 
iygns  =  B.  L  V.  -  c.  36,  7  Mazeo  =  L.P.  V.  --  c.  38,  20.  metus  (aestus  Jee- 
r!l*^ •  7  ^  v^'  ^  ''''^^^''^   (oo%ibus  P.,  catfibus  Aldus).  -  c.  39,  3  posse  adire 
(ad,n  Vmdehnus).  -  c.  39,  4  Jam  pro  seditione  res  erat  (prope  seditionem 

J).— pretonoiubet(iubetdel.Junius).~  c.  41,19  captivisqui(quaP)  — c41  23 
tantiaii  et  mansuetudinis  (tantne  Vogel).  -  c.  42,  29  Tunc  vero.  -.'quin  inter- 
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fecta  (qui  F.  L.  V.).  —  c.  42,  31  ob  hec  Tpe  amantis  (ip^a  B.  V.).  —  c.  42,  32 
videsne  in  te  tyriote  (inquit  Walchius).  ^  c.  44,  11  Parmenio  antea  suasisscnt  ait, 
ot  —  reddere*  (suasisse  —  reddercf  Budaeus).  antca  =  L.  —  multi  vincti  (muj- 
lorum  vincti  Jeepius  in  annal.  gymn.  1850,  p.  59).  --  c.  44,  12  permutc*  =  Mod. 
(permutce  =  V.)  —  c.  44,  13  intervalloque  desertas  (discretas  Acidalius).  — 
C.  44,  18  ut  perculsor  veneficus  (percussor  Lauer).  —  c.  45,  3  Duo  cornua  {in 
,  .,  ,.  in  utrumque  latus  (m.  sec.) 

duo  comua,  Acidahus).  —  c.  45,  3  utriwque  lateri  O.,  utriiwque  lateri  F.  P.  Mod.  — 
c.  45,  4  cum  *citis  equitibus  (citis  Freinshemius).  —  c.  45,  6  arachosii*  (corre- 
Ctum  manu  secunda  in  arachosiO  sieanique  =  suanique  A.  (Susianique  Lauer).  — 
c.  45,  7  orloHibates  (Orontobates  Zumptlus).  —  c.  46,  18  mazeus  cura  (om. 
qui).  mazeus  =  L.  P.  V.).  —  c.  46,  20  universam  equidem  rei  (univer- 
sae  quidem  rei,  Zumptius).  —  c.  47,  1  interequitantium  ostendebatur  ac  (osten- 
debat  Freinshemius).  «-  c.  47,  5  scy/arum  =  L.  P.  V.  -  c  47,  6  planitie  dimi- 
Cfirent  (dimicarc  Zumptius).  —  c.  47,  7  assentiebant.  po«percon  (assentieban<«r 
B.Fab  Mod.).  po/ipercon  =  B.  L.  V.  (Po/ypercon  P.)  —  c.  48.  12  Solem  et  Mi- 
threw  (mithre»  B.  F.).  —  dignam  vetere  gloriaw  (mutatum  m.  sec.  in  gloria)  maio- 
rewque  monimentis  fortitudinem  (maiori«iwque  Aldus).  —  c.  48,  14  in  ea  certamine  ss 
B.  L.  V.  —  c.  48,  16  cornu  diniittere  agitabat  (rfemittere  Junius).  —  c.  49,  23  a*se- 
veraret  O.  Mer.  Mod.,  adseveraret  A.,  perseveraret  Ghmta.  —  c.  50,  28  sunt  post 
(Fossius  addidit  positi).  --  dux  peregrinj  mWUis  (Hedicke  Tum  peregrini  mili- 
tes,  M.  Haupt  et  Eussn.  in  Philol.  32.  p.  548  mox).  ~  nuper  ascito*  O.,  adscito* 
A.,  adscittt*  Zumptius.  -^  c.  50, 29  raa/eon  (Ma/ieon  Schmieder).  —  levi  corntt*  (prior 
m.)  hec.  comiM  =  B.F.L.  V.  —  c.  51,  36  potuerat  (Hedicke  scripsit  poterat).  -^ 
c  52,  38  Ceterum  hoc  tandem  exercitus  (hortantem  Zumptius).  —  c.  54,  13  14 
aculeo  torpen/.  li  vero.  torpew*  =  B.  L.  P.  V.;  ii  =  L.  P.  V.  —  c.  54,  15  si  viJtci- 
mus  proeho  (vicimus  Fef).  —  c.  54,  16  in  contrarium  versa  sunt  (vulgo  con- 
versa).  •-  c.  54,  21  i»latum  ^  B.F.  -  c.  55,  22  regum  instar  (Hedicke  scripsit 

^^Z^^^r^K^  ^**  ""^^'^  ^P*®  ®S0  («Pei  est  Heinsius).  -  c.  56,  2  comu  latere  in- 
vfOii  (Modms  emendavit  a  latere).  —  c  5«,  7  si  acieiK  vicerimus  (acie  Lauer).  ~ 
c  56, 10  Letique  circa  Sisigaiubim  eraut  =  laetique  A.  (Laeti  qui  J.)  —  c  56,  12 
Inter  hec  minidas  (M^nidas  Lauer).  —  c.  57, 14  signa  prima  (prima  sigua  Lauer).  — 
c  57, 15  demde  et  currus.  —  c.  57, 18  Interim  areti*  scytharam  (Arete*  Vindelinus.)  -- 
c  58,  20  erat  iu  dextro  cornu  Persarum.  —  c.  58,  21  invehitur.  Atque  in  Sevo 
cornu  erant  (Atqui  Lauer).  -  c  58,  22  instabant  et  ab  agrianis  {et  del.  Lauer).  - 
c  58,  25  penculum  adhibebant  quos  (adibaut  J.)  -^  c.  59,  26  paululum  =  C. 
(paulum  P.)  —  c.  59,  32  referebatur  (ferebatur  J.)  —  note  vocis  aut  signum  =  C 
(haud  P.,  ut  Giunta).  -^  c.  60, 1  ante  dictum  (Hedicke  scripsit  ante  est  dictum.)  — 
c  60,  6  prorwere  (prorupere  Gronovius).  —  c.  60,  7  cum  reliqui*  devicti  =  L.  P.  V  -. 
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c.  61,  8  ponte  reciso  (rescisso  J.)  —  c.  62,  18  siiis  ne  impune  abeuntem  (He- 
dicke  scripsit  ut  inpune).  —   c.  62,  20  aut  in  fuga  effusos  (fugam  Vindelinus).  — 
c.  62,  25  incoiume*  (incolumw  Eberhardus).  —  c.  63,  32  cett.  cphestionis  (Hephae- 
stionis^  Freinshemius).  —  Satis  mihi  multa  exempla  attuhsse  videor,   quare   optimum 
esse  codicem  Oxoniensem  videremus.    Nam   quum   saepe  sit  uiius  qui  salvas  arche- 
typi  lectiones  servaverit,  saepios  vel  Parisinum  et  antiquifate  et  auctoritate  superet, 
saepissime  cuni  primis  ordiuibus   concinat,  discrepet  ab  interpolatis:  quae  res  est 
quae  ullam  apud  quenquam   rehnquere  dubitationem  possit  ?    Ego  enim  sic  existimo 
nullum  codicem  interpolatum  esse  meliorem.    Praeter  ea  vero  argumenta  quae  supra 
excussi  quod  hanc  meam  sententiam  confirmet  et  comprobet,   semper  aliquid  ex  illis 
locis  promo.   III,  5,  12  sub/ecere  O.,  subicere  F  d  e  i  Pal.  1.  —  c.  24,  7  phalangem 
quo  nihil  0.,  qua  J,  -  c.  35, 14  Vixque  uUa  doraus  purpurati  fuit  tante  cladis  ex- 

pers  Lacedaemonii  O.  Perinde  expresserunt  in  scriptis  Modius  aliique  editores  ve- 
teres  suos  libros  secuti.  Expers  deest  in  B.  F.  L.  P.  V.,  eadem  manu  adscriptura 
est  raargini  in  Fb.  Ex  hoc  vel  simili  fonte  incertum  est  an  Fdefi  suum  sibi  ad- 
rogaverint:  expers  fuit  tantae  cladis.  ^  IV,  2,  14  Thersippus  raissus  (est  ora.)  O., 
est  missus  J.  —  c.  49,  23  cum  in  eadem  admiratione  parmenio  asseveraret,  quod 
soutum  se  curis  cepisse  dixisset  (somnum  om.)  O.  Hoc  mutatum  est  in:  quod 
solutum  se  cuns  somnum  cepisset  Fce  et  in:  somnus  cepisset  Fh  Bb  V2  (vel  so- 
mnus  excepisset  V2apud  Muetzellium).  -  Praestat  liber  noster  ordini  interpola- 
torura.  Quid  ceterae  utriusque  pares  lectiones  atque  eximiae,  quae  delitescere  non 
debent,  quantae  atque  quara  raultae  sunt?  Non  enira  verum  ubi  Uli  tradiderunt,  de- 
serit  nos  hic  Iibrarius. 

0.  =  j. 

/.  J!!\^'  ^  ''?'''  '""*"''  *"■*"'  ''*"*''  =  Fgh.  -  c.  5.  13  virornm  tegtt  =  Fgh 
^  !?t"^'  Z,^;^'t?.  «"'"■«(«»'•« A.).  -  c.  14,  7  cui  incnbabat:  subiecit  =  F g.  - 
c.  15,  9  cnbift  (cubile  A.).  -  c.  17,  9  opprimi  possent  (posstnt  A.).  -  c.  %  25 
it.ner.quam  proel.o  (quam  ora.  A.).  _  c  24,  11  Tenientibus  (vemen«*  C, 
ven.ent.  ■  P.).  -  c.  25,  8  rehnquere«<  (relinqnere*  A.).  -  c.  25,  10  nudo.que  c«lles 
O,  nndoiqne  colles  Feh  Va,  nudasqne  colles  A.  cf.  Hed.  de  cod.  Curt  fid.  p.  27: 
saepius  coll.s  et  callis  vocabula  interse  confnndi  notnm  est,  eadem  apudCnrtium 
quoque  .nter  se  confundi  exemplis  probare  possum.  -  c.  33,  5  oppidt   (oppidis  A., 

'^y^r  ti-  ~,.'^'  ^''.  "  "''^**''"  <«"'««""  A.).  -  c.  24,  21  nnllo  ex  Ms  O 
m  Fa,  htslb,  Ins  ceten.  is  B.L.P.V.  Itaque  MnetzeUins  et  Zumptins  kis  in 
orat.onem  adsc.vemi.t.  -  c.  25,  2  bab,Ion«B  O.^Babylonm  FegL  Mod.  (NostriEdd. 
BaDyiomaro).  —  c.  34,15  Spartanoruro  (parthanomm  A.).  —  predonibus  in  bellom 
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llnrVVr^^  converso  =  3.  Ald.  Mod   cf.  Zumpt:  Slc  codd.  alioquin  rolnns  probl 
tlor   U.t.G.J.;  alten,  et.am  qni  opt.m.  .nre  censentnr,  et  edd.  Aldina  antiquiores 
bello  utr.mqne   (Flor.  C.E.H.  utrnmque)  in  regem  converso   exhibent:  «uod 
sensum  aptum  quidem  non  praebet.  -  c.  35,  5  falces  summis  rotarnm  orbibus  = 
Fdfgi   roembr.    Mod.    vulgo,    snmmissae   reliq.  Flor.   uterque    Bern    Snakenb 
summ.ssae.nHedicke.  —  c.39,1  pronnntiari  iterinssit  (iterom.A.)  —  c  42  29 
vicem  sevicie  mee  reddas  O.  =  Fdfgi  Mod.,  redderes  (apnd  Hed.  Vogel )'  in 
margme  Le.d.  m.  rec,  restitueres  (ap.  Muetz.  Zumpt.)  in  margine  B.,  vicem  retri- 
bueres  saev.t.ae    meae  Jeepius  in  annal.  gymn.  1850,  p.  58.  —  c.  43,  9  facilius 
est  quaedam  vlncere  =  Fg  et  Snakenbnrgi  nnus  Leid.    Vocabulum  est  tametsi 
Zumpl.us  consensu  mss.  in  altera  editione  omisit,  tamen  eo  carere  non  possumus 
Itaqne   auctoritate   secundae  classis  codicum  interponendum   esse    iam  Fossius  in 
quaestt.  Cnrt.  p.  31  statnit.    -   c.  44,  11  antea  =  Flor.  praeter  Fa  et  Leid.  (ante 
B.  FaV.).  -  ex  tis  qm  mult.  v.nct.  virorum  fortinm  occnparent  manns  (his  nostri 
edd.,  occuparant  C).  cf.  Zumpt:  Occnparc»<  Modius  se  ex  codd.  edidisse  sianificat 
et  inveni  sane  enotatum  ex  Flor.  D.  F.  6.  J.;  malim  (amen  eam  et  Modii  et  a..tiquorum' 
illorum  emendationem  existimare,  necessariaro  illam  quidem  ad  oralionis  ele^anttam.  — 

recepere  ° 

c.  46,  17  animos  recipere.  recepere,  quod  eadem mann  superscriptnm  est,  =  Fb» 
(recipere  A.).  Laudandus  vehementisslmeqne comprobandus  est  librarius  noster  qui 
optima  fide  utramque  lectionem  mcmoriae  prodiderit,  quum  Fbg  akeram  eamqne 
ant.qn.orem  neglegere   non  vererentur.      Quod  idem   cadit   in    locum   insequentem 

al.  latebris  (eadem  m.) 
c.  52,  4  imbelles  e  lateribus  suis.  e  latebris  snis=  Feh  Bb.  -  c.  56,  8  ut  me  et 
ph.l.ppo  =  Fdegi  (pro  repetito  vocabulo  uQ.  -  c.  57,  17  debiles  tamen  arma  non 
I"!:    *  "'■'""  tamen  Fg  Mod.  (debiles  quidemA,  quidam  Bentleius).  - 

c.  60,  2  ace»!  (acie  A.).  -  fugam  (fugo  A.).  -  c.  61,  8  pervenerant  (pervenerai  A.).  - 
c.  61,  11  t»«phcabantur  (plicabantur  A.).  -  Verum  haec  missa  facio.  Videamus 
lam  porro  cetera,  ut  intellegamus  codicem  Oxoniensem  cum  concesseris  esse 
supenorem,  qua  ratione  et  cognatione  sit  coniunctns  atqne  conexns  cum  inferioribus 
libns  .nterpolat.s.  Implicatus  autem  est  cnm  illis  et  cohaeret  his  locis.  III  1  r 
tnrrt».  _  Fg.  _  ac  Alexandro  nuntiare  =  Fg.  -  c.  2,  12  roidae  civitatem 
reg.aro  =  !•  defhi    Bb   Pal.  1  2  Va  -  Cilico  mari  =  Flor.omnes.  V2  -  c  2  13 

anlT  ^  kT'  "■""*'  P"****''  ^-  -  •>•  3'  22  /'«ne«  =  Fgh.  -  c.  5,  10  Cuins  c£ 
«uod  vocabnluro  cum  pro  turo  quia  interpretari  non  poterant,  omiserunt  librarii 
tbdefhi  Bb  Pal.  1  2  V2.  -  c.  5,  11  At  ille  sue  sortis  =  Fh  Bb.  -  c.  5  13 
v,rornm  tegit  =  Fgh.  -  c.  5,  16  repell«ntur  =  Ffghi  Bb  pr.  m.  -  c.  6,  1 
tradtd.t  .mpenum  =  Fh  Bb.  _  c.  6,  5  Quidam  non  ita  augnrabantur  =  F  d  g  h 
tJb  V2  Laeta  ante  augurabantur  a  Fossio  (quaestt.  Curt.  p.  5)  assumptumpro 

.3 


»  »L'^'iiir:,j\^^ 


■<MMMi«»a 


18 

ita  perspicnara  mihi  veritatem  continet  —  c.7,  8  cristallo  =  Zumpti  omnes  praeter 
Fbdehi.  —  c.  8,  19  circuibat  =  Fbcg.  —  c.  9,  5  »ec  conspectum  quidem  =  Fefhi 
Pal.  1  2  L.  Bern.  uterque.  —  c.  10,  10  monimenta  =  Fgh  Bb    —  c.  11    H  iuH 
quod  pyle  appellantur.   quod  =  Fg  pr.  m.  L.  V.  ^  c.  12,  4  8o//citudo  =  com. 
pluresFlor.  -  c.  13,  11  pariter  et  medicis  =  Fg.  -  c.  14,  7  cui  incuftabat  =  Fi?  -. 
c.  15,  12  quo  maxime  modo  velles  =  Fg  P.    Utrum  sic  scribendum  sit  an  quo 
modo  maxirae  disceptat  Hedicke  de  cod.  Curt.  fid.  p.  30.  —  c.  16, 17  dex<€ram  = 
Fgh.  —  c  17,  1  celeritate  quantoi  capere  =  Fg.  —  eufrat^  =  Fcdfhi  Bb   — 
c.  19,  10  se occuluerwnt  =  Feg.  —  c.  23,  6  et  aliarum  ferainarura  gregem  =fJ  « 
c.  24,  8  levum  peloponenses  tuebantur  =  Fef  i.  —  c.  27,  8  Alexandrum  ei  instare 
=  Fg.  -  c.  30,  5  ea:  captivis  spadonibus=  Fg.  -  c.30,  11  impigre  sese  =  Fdir 
L.  (mpigressese  P.).  —  c.  32,  25  me  matrem  =  FfgL  -  c.  33,  1  accer^ire  = 
FbdfgL  -  c.  33,  2  missas  tradirfit  ei  =  Fdfgi  Pal.  1.  ~  c.  34,  7  Cum  in  C 
recte  scriptum  sit:  hi   cum  tolerare  non  possent,  leve  raendum  invenitur  in 
Oxoniensi:  hi  cum  tollerare  non  possent,     Hinc  originem  trahit  labes  ista- 
hi  cum  toUere  non  possent  Fdefhi  Bb   V2  Pal.  1.  -   c  34,  7  Gagarabas 

r.LV  "";  ^;  Vfi  *""  ""'*?''"'  =  l'  ^"^-  ^  («^»^«>*»tur  A.,  cernebantor 

*  b  d  f  1.)  --  c.  35, 16  summa  pecunie  signata  fuit  =  pecunioe  signata  F  g  Hic  vestiffia 
aiitiquae  lectionis  pecuniae  signatae  clarius  videmus  quam  in  A:  pecimifl 
«gnata.  -  ^lenta  -  se.:centa  -  facile  =  Fg  (talenti^w  -  se.centa  A.,  ^  facti 
Modius).  -  c.  35,  17  prosecuta  est  =  Fg.  ^  oportunum  =  Flor.  omnes  praeter  H.  ^ 
IV,  2,  7  a*cnpserat  =  Ffghi  Bb.  -  c.  2,  11  Rursus  rex  Xerxes  =  L  vuliro.  ^ 
c.  2,  12  so/^citaverant  =  Fefgi  Bb.  -  c.  2,  13  stante  causa  =  Fg  (stLt  J 
stante.  A.).  ^  c  4,  22  in  manibus  meis  =  Fg  ed.  Mod.  -  cave  ne  obiiviscaris  J 

V  L""  t^'  ^^  ^"^"^"^  =  ^^^«-  -  *><>«*»s  «»•**  et  =  Fdefghi  Pal.  1  Vo  ^ 
c.  5,  30  urbibusque  ad  hoc  ipsum  O.,  ad  hunc  ipsum  Fg.  -  c.  5,  32  territos 
cognoverat  esse  =  Fg  --  ostentas  pepulit  O,  pepulit  (supra  scr.  r)  Fg  ^ 
"^  h  .o  T  ^^^^*/^,^^"^™  'Psos,  pro  quo  et  Fg  et  P  ipso  exhiben^  - 
c^  10,  19  J^que  a  fundo  maris  in  altitudinem  montis  opus  eorcreverat  =  Fdfi.i 
Huic  lectioni  palraa  deferenda  est  prae  Ula:  Jaraque  a  fundo  maris  in  altitudinfm 
modicam  opus  creverat.  -  c.  10,  19  fastigium  equebatiir  cum  0.,  equabatiir  Ff 
aequabati/r  Fdi  Pal.  1.  ^  c.  11,  21  missilibus  quoque  eos  -  in^essere  (mis^ 

Mf',?"'^^.'^^*  ^^  "l'^^  '''''  collocaverunt  praeter  Oxoniensem  eti^ 
bbraniFdfgi  Atenim  quum  Fdfi  postea  invasere  habeant  pro  incesserr 
ntroque  loco  O  conspirat  cum  Fg.  ^  c.  11,  22  in   expedito    J(=  non)  esse; 

c.  W,  11  alexandro  ut^  (=  utrum)  iie  perseveraret  =  Fdfgi  Hic  eenuim. 
lect,o  quomodo  paulatim  depravata  sit  Hedicke  (de  cod.  Curt.  fid^  ?.  25^«/^^ 
P  ct  B  V  recte  tuentur  haec:  «ec  perseveraret  an  abiret  satfs  c^rTo,  ^ 
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FL  (item  in  Fb  et  V2)  errore  scriptam  est:  ne  perseveraret  an  abiret 
satis  certo,  undehae  mterpolationes ortae  sunt:  perseveraretne  — .  r—  c.  14  13 
Postero  die  =  Fdefgi.  Genus  masculinum  apud  Curtium  magis  usitatum  est  quam 
postera  die.  —  muros quatiiit  =  quatiuntFdfi  Pal.  1.  —  c.  14,  14  ita  rowiunxerant  = 
Fdfgi  Pal.  1.  —  c.  14,  15  instructas  remis  ad  urbem  =  Fdf  Mod.  —  proris 
mWites  tegebawtur  =  Ffgi  Pal.  1.  —  c.  14,  18  li«ori  =  F cdfh  Bb.  —  c  15,  22 
ca^^ena  =  Fbcdefhi  Bb.  —  in  maiori  locaverant  patria  =  Fdg.  —  c.  16  24 
imminens  necessitas  =  Fdfgi.  —  validi*  asseribas  «//igaverant  =  Fdfgi.  — ' 
c   17,  4  per  undas  eminens  =  Fdfi   Pal.  1.  --  c.   18,  7  Primo  Macedonum  = 

ar.  lcumbentes  (ead.  m.) 
Fdfi  Pal.  1  (prime  L.  V.).  —  c.  18,  9  tyrii  inhibentes  remis.  Sic  de  suo  codice 
librarius  O  utramque  exscripsit  lectionem,  de  eodem  Fdfi  genuina  neglecta  id  quod 
corrector  olim  substituerat.  —  c.  19,  12  quodsors  in  manus  dederat  O,  nisi  quod 
dubitari  potest,  utrura  «ors  an  /brs  legendum  sit.  fors  Fd,  sors  Fg.  quod  = 
Fdfgi  Mod.  (quid  A.).  inmanus  =  P.  codd.  Mod.  (in  manibus  C).  cf.  Zumpt.: 
malim  et  ipse  in  manus,  nisi  qui  hoc  haberent  codicum  auctoritas  levis  esset.  — 
c.  19,  13  ignem  tectis  (que  om.)  =  Fdfh.  —  e.  19,  16  e.Trtmari  =  Feg  Bb.  — 
c.  l^  17  crucibus  affixa  =  F df gi  Mod.  —  c.  20, 20  toto  orbe  =  Fdf  i.  —  c.  21, 1  suam 
erat  nomen  statipnenuptiis.  (Statirae  erat  nomen  Popma.).  statipne=  FdfL  — 
hahVn  =  Ffi  (Halyn  Frobenius).  —  c.  21,  3  ageret  eaque  possederat  manibus  ac 
puerilibus  linia  mentis  efferet  O,  ea  quae  possederat  inanibus  ac  puerilibus  liniamen- 

tis  Fdefi  Pal.  1.  —  c.  21,  5  quandoque  aditurum  =  Fdefgi  Pal.  1.  c.  21,  8 

lydiamignorarequippe  =  Fdefgi  ed.  princ.  Ald.  Jun.  —  c.24,19  med/wiwcorum  = 
Ffi  Bb.  —  c.  24,  22  occupatam  quatuor  milium  =  Fdfgi  Pal.  1.  —  c.  25,  3  procul 
a  scytharum  bellicosissiraa  gente  =  Fdfgi  V.  Mer.  Ald.  —  c.  26,  9  humus  arfmo- 
vendis  =  Pal.  1  Mer.  Ald.  —  rotarum  moratur  et  tabulata  =  Fg  (pr.  m.)  Mer. 
Mod.  —  c.  26,  11  omisit  =  Fdefgi  Ald.  Mod.  —  c.  27,  16  in  dext?'a  translato  = 
=  Fdfi  Pal.  1.  —  c.  2S,  23  dum  incautM*  subit  =  Fdefghi  Bb  V2.  —  c.  28,  26 
sed  cum  undique  tehs  est  circuwductus  insolenti  gaudio  O.  cf.  Fdefi  Pal.   1  Lugd. 

al'.  imitatus 
ap.  Mod.  Mer.  Ald.  —  alias  virtutes  etiam  in  hoste  miratur  O,  miratur  =  Fg  ed. 
princ.  Ald.,  imitatur  Fdefi.  —  Tunc  inquit  Alexander  non  ut  voluisti  =  Fdefi 
(Tunc  Alexander  non  ut  voluisti  inquit  Fg.).  —  c.  30,  15  cumplttfes  corvi  =  Fc.— 
c.  31,  18  in  meridiera  verswm  =  Fde  Pal.  1.  —  c.  31,  22  fontem  quam  sblis  aquaiu 
vocant  sub  =  Fdfgi.  —  fervida  ea:tuat  =  Ff  Bb.  —  c.  31,  23  cortM^mentatus  = 
Fbdfh  Bb  pr.  m.  et  Fg  sic  corrigit  (coacmentatus  A.).  —  c.  32,  29  Vera  et 
salubri  ejrtimatione  fidemoracnli  vana  profecto  responsa  sicut  (altera  manu  erasum) 
videri  potuissent  O.  responsa  sicut  vid.  =  Pal.  1,  sicut  erant  videri 
potttissent  Colon.   ap.  Mod.,  responsa  si  vid*  F.  L.  V 1  2.     Hedickius  illam  quidem 
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Jeepi  coniecturam  eludere  recepit,  sed  nescio  an  Ktteri»  magis  congmat:  fidem  - 
d.scntere,  .d  quod  a  scnptoribus  saepius   dictum  est.  -  quos  Zbi  sibi  (m  alt. 

superscriptum  „^)  =  Fdf  i   Pal    1.  -  c.  32.  31   regi  IdverlaTsS  a<fversa.i  = 
Ffgh.  Bb  (ters,versati  =  ed.  pr.).  -  c.  33,  1  ut  mareoUm  paludem  =  Ffgi  (ma- 

Sme;;«Tv  «F  f"7„t?  ~  "■  f'  '  "T^"""''  ''■"P"'-»-    «"«^  Hbrariierrore 
lactumestutVetFcdef  peregrina»t.  emendarent.  _  peucestem  =  FcghBb  - 

c.  33,  5  deinde  qua  eg.pto.  qua,  quod  etiam  in  P  et  Fdfi  etPal.  1  invenitnr  esse 
genumam  formam  mihi  persuasnm  est.  -  c.33,  6  eam  terram  alimenL  =  Fdfli  - 
c.  34,  8  .nr.patamen  =  Fdfgi  Pal.  1.  -  c.34,  II  tyrann«  =  Fdefi  -  c  34  14 
habitus.  Amphotems  (est  oro.)  =  Fdi  edit.  Mod.  -  c.  35,  2  ienai^s  anVJtnm 
strennioreoessetomnia=FehBbalt.m.  corr.  -  Baby'lo„Trn  Jw  O  p,^ 
Babylon.am),  Bab.lona  ant  Bablllona  Fdfgi,  Babylonem  Modius.  -  c  35 1 
ampntare  O  (pro  amputaturae).  Ek quo natnm est  amputavere  Fdfgi  Pal  1  - 
c  36,  6  A  parte  dexteraerat  =  Ffi.  _  c.  37,  12  tralitnm  cum(eius  om  )  -  F/i,i 
ed.t.  Mod.  -  c.  37,  14.  16  tygrim  =  Flor.  praeter  Fabf.  J  c^It  {l  ^me„  ta 
d.t«m  (est  om.)  =  Fdfgi.  -  c.  38,  18  vix  firmare  poterant  =  FcdTg^  - 
c.  38,  23  m  npam:  demum  etiam.   ripam  =  Fdef<r  (^r    m^  •  P«i  V   *^ 

eT^-cloTrl^'""''  l'-  -  t-  '''  ^  obIucrt.%tdiotprt-i  /  f"; 
et  P.  -  c.  39,  5  rat.o„em  qu.dem  ab  ipsis  perceptam  =  Fdfgi.  _  c  40  9  hoc 

mf  rhVsTe  m  1±%TZ''-'  "^"""  ^"'""''"'^-  ~  "'  ^»'  »  adVersequ  ndum  anU 
.„«1^  hostem  accend,  =Fdfgi.-c.41,21  quibus  ipse  (pr.m.)  deberer=P.Fdgi.- 
c.  41,  23  snas  „ecess,tates  flere  =  Fdfgi  Pal.  1.  -c  42,  34  manantibns adU 
(que  om)  =  Flor  praeter  Fa  et  Va.  -  c.  43,  1  principes  cog„ator-  =  Fdf  L  - 
c.43,2sedt„a.«st,tia=Fdfgi.-c43.9admo„erepotest(teom.)=FdfiMid_ 
Macedomam  pohins  (q«„q„e  om.)  =  P.  Fdfi  edit.  Mod.  -  c.  44,  16  Ut  in  codicc 

i  ceghBb,  etpost  naturae  meae,  quae eisdem praeter  Fg  adhaerent.  -  c.  44,  20 

F?ft  P  Jr  ^^!.*'  ~  ?-^*'  ^^  '"'*'  "8««»  «■«  e'  utri«sq«e  terminos  = 
*df,  Pal.  I.  _  fortuna  est.  Et  me  non  Tcnisse:  f.  asiam  ut  ab  aliis  acciperem.  Sed 

BLrt^rtr"*  "'  '"'""^^*  "■*"•*"  *'  °""  P"  "•">'  ^«"«"  ^^^  f»»erem  fortmque 
pet^t.    Cetert.m  nec  mm.d«s  duobus  solibus  potest  regi  nec  duo  snmma  regna  S 

aham  s>bi  quam  expertus  est  poUiceatBr  fort«„am.  Legati  _  =  Fcefghi  B  b   _ 
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c.  45,  3  milite  circundato  O,  circuwidato  milite  Fdfi  (pro  equite  circuwidato).  — 
c.45,6  bessus  •VIII- equitum  (om.  cum)  =  Fdfi.  In  nostris  membranis  manu  secnnda 
superscnptum  est:  cum  octo  milibus.  —  c.  45,  7  claudebant.  pedites  II-  pluri- 
mum  gentiumnon  immix^o*  (pr.  m.,  mutatura  sec.  m.  in  immixfa*)  sed  sue  quis- 
que  nationis  iunxerat  copias.  Quod  quum  binarum  pro  his  exoriatur,  haec  uni. 
versa  sententia  se  accommodat  ad  mentem  et  intellegentiam.  plurimum  =  Fcdfh 
Pal.  I.  quisque  =  A.  —  c.  45,  9  pharadates  =  Fdefgi  Pal.  1.  -  c  45  10 
utrosque  pelite  O.,  pelitae  Fg  pro  Belitae.  -  c.  45,  11  ignari.  ApplicavJrat 
iis  =  FdfgL  —  c.  45,  13  pedestrc*  acies  =  Pal.  1.  —  milia  expleverawi  =  Fdfi 
Pal.  1.  —  c.  46,  14  liraphati  =  Fdefi  Bab.  -  c.  46,  21  clade  non  posset.  Move- 
bat  eum  multitudo  respecta  pancitate  (sicl)  sue  gentis.  Sed  interdiTreputabat  quantas 
res  cum  hac  gente  gessiss^t  quantosque  populos  fudisset  itaque  cum  spes  metum 
vinceret  periculosius  disserere  (in  margine  differre  altera  m.)  bellum  ratus  ne 
desperatio  sms  cresceret.  Itaque  (a.  m.  erasum)  dissiraula^o  eo  raercenariura  eq'tera  -~ 
=  Fcefhi  Bb.  Mirura  quod  etiara  FL  V  dissimulato  eo  habent,  quod  pro- 
nomen  referri  nequit  nisi  ad  metum  Justini  verbis  interpositum.  cf.  Foss.  quaestt. 
Curt.  p.  29.  —  c.  46,  23  tegebant.  Nanque  nitidior  O.  Naraque  Fdfi  Pal  1  P 
(pro  Jaraque.).  —  c.  47,  4  linguis.  Adhuc  somno  =  Fcdegi  Bb  Pal  1.  -  peri- 
territo5  (sec.  m.)  ' 

cnlo  territw.   prior  raanus  =  Fdei  Pal.  1  (territo^  Modius.)   -   c.  48,  13  im- 

deos  (sec.  m.) 
perii  debitas  =  Fge.  cf.  Zumpt.:  Addunt  editi  praeter  Modianum  deos,  sed  eam 
vocem  ignorant  nostri  et  Snakenburgii  manuscripti  praeter  Flor  G  et  E,  in  quo 
aha  manu  adiectura  legitur  neque  si  desit  quisquam  requiret.  -  debitas 
atjecordibus  ==  Fdfgi  Mod.  -  c.  49,  18  alias  accersire  i^s  =  Ffgi  edd.  vett. 
(accersere  Modius).  -  c.  49,  20  Jamque  necesse  erat  exire  =  Fdefgi  - 
sepms  nimieque  compellatum  O.,  saepius  nimieque  Fdfi,  saepius  nimiaeque  Pal.  1 
(pro  saepiusque  nomine  conpellatum.).  -  c.  49,  21  Nempe  seraper  = 
Fdefgi.  -^  c.  49,  23  vicos  iwcenderet  =  Feh  Bb.  -  c.  50,  28  erat  &  phalygrus 
balacris  eos.  balacris  eos  =  Fdfgi  (Balacri  eos  P.,  baracrieos  C).  -  c.  5L  33 
pcep,tut.praecepit  =  Fdefgi  V2  Mod.  (pro  praecipit).  -  c.  52,  1  eraensis 
tot  tern^  in  =  Fef  hi  Bb  Pal.  1.  ~  c.  52,  2  Reprehensos  fuga  persas  (ex  om.)  = 
*defgi  Pal.  1.  -  tertio  iam  die  =  Fdefg.  -  c.  52,  4  nomina  ferre  =  Fdefgi 
^o    o""  ""'.^  ?  '"'"^"'"  instructi  sunt  =  Fceghi   Bb  V2  Mer.  Ald.  vulgo.  - 

Iroue  lTv  f ''".  =  ^ .'''    ^''''  ''  "  ''  ^''   ^^  ''''^''''  =  Fcdefhi    Bem. 
uterque.  L.  P.  \     (pro  torpef.).  -  c.  54,  20  Forsitan  ~  ordinaveri««  ut  =  Ff  i  (ordi- 

naverunt  codd.  mterpolati  ap.  Hed.).  cf.  Zumpt.:  dubito  an  conimictivus  ordina- 

rr!Z    "T"  '"^.^""^«^  ^'*'  ^"^  '«  Leid.  et  Bern.  A  est  et  in  Flor.  Heinsii  extare 
traditur,  sed  m  meis  Flor.  non  invenitur  nisi  in  F  J  libris  non  optimis.  -  c  55   23 
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omnes  extendere  ad  vos  =  Pal.  1   V2  (kos  tendere  B.F.V^  o^fendere  L  Fb)  — 
c.  55,25  alacreset  spiritu  pleni  =  Fdfg  {spe  Mer.AId.,  spiritus  F.L   Mod )  — 
c.  56,  9  possent  compiunt  =  Fdi  edit.  Mod.  -  c.  56,  12  adveneraf.  At  incertJ^ 
o/  =  Fdgi  Oxon.  B.  {et  codd.  plerique,  [et]  incertum  Freinshemius).  —  c.  58  25 
cesi  expectabat   decus   (regis  om.).   expectabat  =  Fdfhi  Bb   —   c   59' 2d 
armigeri  levoque  cornu.  laevoque  =  P.  Fdfi  Mod.  -  desUtuerawf  currura  =  pVh 
Bb  Mod.  -  c.  59,  31  Dum  inter  (que  om.)  =  Fdefi   Mod.   -    c.  60,   1   comu 
quod  Parmenio  =  Fcdei    -  c.  60,  2  ceperat.   Tum  parmenio.     Tum  =  L    P 
Fdefghi  Bb  V2  Mod.  —  c.  60,  3  multum  vie  precesserat  rex  O.,  praecesse- 
ratFdefi  Ba  Pal.  1  Mer.,  proceaserat  Fg  (praeceperat  L.V.Fabeh  Bb)   — 
c.  60,  5  mbet  en  quid  videtis  =  Fdfgi.  -  c.  61,  9  malle  sequentibus  (se  om.)  = 
Pal.  Bong.  —  c.  62,  16  precipitavenmt  O.,    praecipitavenmt  Fdefghi   Bb  (nro 
praecipitaverflnt).  —  c.  62,  18  sequi  hebewtia  esse  tela  =  FdgkBb   -c   62,  20 
Pauci  enim  et  incompositi  =  Fg.  -  c.  62,  24   perse  inulti.     Dubium  est'   utrum 
multi  legendum  sit  an  inulti.    Nec  ideomirum,  si  librarii codd.  Fdeghi  Bb  multi 
pro  inulti  scripserunt.  —  c.  63,  30  extimuisset  victor  aut  fede.  victor  =  FeL  — 
Haec  similia  quid  sibi  velint  si  quaerimus,  facile  adducimur  ut  statuamus  ex 
duobus  ordinibus  deteriorum  quos  vocant  librorum  praestantiores  Fdfgi  accedere 
ad  Oxoniensem  et  proxime  quidem  Fg.   Quem  saepius  cum  Modio  concordare  quam 
ttt  noii  existimaret  iJlum  simili  libro  usum  esse  Zumptios  (ad  VI,  39,  26)  perspexit 
Eidem  hbn  Hedickio  propter  multas  lectiones  cum  codice  Parisino  communes  ex 
codice  eiusdem  ordinis  descripti  esse  videntur  (de  cod.  Cnrt.  fid.  p.  32).    Quae  qui 
dem  testimonia  nos  nisi  ita  magna  esse  fateamur,  et  eis  codex  noster  illustretur  at- 
que  exornetur,  difficiliores  simus:  sed  alia  tamen  snnt  maiora.     Nam  cum  deterio- 
ribus,  inquies,  communicare  scripturam  quamvis  bonam  non  facit  ipsum  splendidio- 
rem  nec  omnium  cognitione  atque  aestimatione  digniorem.    Et  certe  se  offerre  in 
societatem  optimorum  B  F  L  V  nnum  non  omnia  nobis  est.    At  vero  illis  lectio 
nibus,  quas  supra  demonstravi  unius  Oxoniensis  esse  totas  et  proprias,  qui  dlu  ia- 
cuit  is  nunc  extollitur  atque  amplificatur.    Testis  est  librarius  fragraentt  Darmsta- 
diensis   (ad  IV,  9,  14  ex  interiore  paite),   quod  Zumptius  inspexit  non  sine  dolore 
praestans  olim  exemplar  tam  foede  perisse  (praef.  p.  X).    Testis  est  ipse  ex  priore 
prions  classis  ordine  codex  Parisinus,  a  quo  omnem  emendatiDnem  repetendanT  esse 
Eussnerus  m  specimine  suo  critico  (Wirceburgi  1868)  apertissime  exposuit.    Testis 
est  Modius,  cmus  merabranas  longe  ceteris  excellentes  cum  nostris  congruere  omni 
dicendura   est   adseveratione.      Testes    vero  omnes;  deinceps  editores  a  Vindelino 
usque  ad  hanc  aetatem,  qui  quae  aut  coniectura  aut  quacunque  rattone  suut  assecuti, 
permulta  m  codice  Oxoniensi  invenimus.     Cui  qui  locus  dandus   sit  ne  quis  dubi- 
tet,  cognationis  tabulam  Hedickianam  iam  in  hunc  modura  supplendam  esse  censeo. 
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Codex  archetypus 


codex  deperditus  codex  deperditus 

non  non 

interpolatus  interpolatus 

P.H.D.R.S.MC. 


codex  deperditus 
interpolatus 


cod.  Oxon.  A    cod.  deperd.     cod.  deperd. 
M  0  d  i  an  u  s       interpolatus      interpolatus 


/ 


B.  F.  L.  V. 

1 

r,  ,.,      f^^  ^dfgi        FceTB7V2 

..Mri? T-k"™  •!  I.  T'  ^*  ''""'  '"^**"'^**  ^^^"™'  "*  "^Slegi  non  possit,  et  cum  a 
cctens  omnibus  ita  diss.deat,  ut  aecuratissime  sit  conferendus:  nmic  oraissis  aucto- 
ntatibus  aliorum  Lbrorum  possumus  constituere  huius  scripturam  reliquara  quanta 
fide  atque  auctoritate  futuram  esse  existimeraus.  Quodsi  hic  orania  errorura  raendo- 
ruraque  genera  deprehenduntur  ita  ut  perraultis  sane  locis  quid  scriberet  librTriiL 
sciv^se  vix  videatur,  hanc  causam  esse  cur  antiquitatem  veritatem  fidem  ei  abZ 
gandam  esse  arbitremur,  mtellegi  non  potest.    Postremo  hoc  brevissime  dicam  me 

iToLt^veTT  r^™  "'^"  '^  ''  ^^"^"^^^^'  quod  plerasque  lecTon^Tvd^ 
guB  notas  et  vetustioribiis  proprias  ac  perpetuas  editoribus,  quanim  primae  origine. 
r^nn  non  potuermt,  m  hoc  libro  inveniri  demonstrera.  III,  1,  6  dederent  sVse 
tpsos  ulliraa  esse  passuros.  ~  c.  |,  8  circumscderi.  -  arctiora.  -  c  1  9  resnon! 
dit  persico  bello  (finito  om.).  ^  c.  2,  10  Ceterum  Dario  imminens  de  113»: 
dro  cura  erat  quem.  cf.  Foss.  quaestt.  Curt.  p.  26:  Raderus  testatur  verba  de 
«w«  ''"''^o'''**'  '"  antiquissimo  esse.  ~  c.  2,  11  phr%ia  erat.  ^  S  17 

pbngum.  ^  c.  2,  13  maria  commisceret.  ^  c.  2,  14  aspexit  cult.^.  1  c.  l  17 

Tal^Tenri^  'f-'^''  '^?'^"'  ^'  ^'"^^^  om.).«.  c.4,2  In  margine  es^:  quot 
etquae  gentes  dario  fuerunt  in  castris.  --  c.  4,  5  speciem  edentibiw.  pedrtum  X 
pan  armatu  sequebantor  (equitum  om.  =  Vogel.).  1  c.  4,  10  muZltZrl 

ar,  inflantibus  \ 

hb«jat«  (,u.dem  om.).  -  c.  6,  1  Wdes  erat.  -  c.  6,  3  Castm  'iiLLi^ 
magno.^  -.  ad  eum  m.  -  per  BaAflonem.  -  c.  6,  6  Vetera  qaoque  omnia  nt 

CL  9  1  AK»m«„!T  .^f'   .    "''*"  '"  **•*•  -  c-  9.  1  ab  istromene.  - 

l  10  10  tvTl.^1  /T    \*"'.*  ^^'"^"^  ***  *'"*  *='«•'"«  distinguentibns  riris.  _ 

verunt  .ngnm.  -  c.  12,  4  loctus  erat  in  castris.  -  c.  12,  6  instare  Darimn 
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anteq.    (victorem    om.).    -   c.    13,   10  nunciftbafnr.     \ictn  ergo.   _  c    11     11 

renim  meo  fortnna.  —   c.  14.  1  arrhnnnn  ..  m    ir  »  '    .  ' 

_,„,_,.  •.    ^'  "'.*  arcnanan.  —   c.  16,  15   compotem  mentis.   — 

c.  16,  17  ut.qne  huius   reg.s    vel  admiratione  dediti  ei  fuerint   (deditief  A,  ad- 

m.rat.o««  «  ded.t.  Fo  „et  fuit  ante  corr.  in  Fg").  -  c.  16,  20  esset  effieeret  - 

c.  17,  4  hahcamaso,.  -   c.  17,  7  angnstiis  occupatis  (om.  eius).  -  c.  19,  1   quos 

tym.des.  -  prec.pua  spe.  -  c.  19,  3  pateretur.    Nrminus  hoc  regi.  -  c.  19,  4 

N.h.   tutms  fore  -  perfidiae  esse  futuros  (vulg.:  tutius  esse).  -  c  19  6  stoldum 

irilret^sibr""^  "/'-  ?."^  ''^''''"-  ~  -  ^»'  ^»  -  t^mUia  «I 
que  tr.bu.sset  s.b.  q,  quod  mutab.hs  esset  reputabat.  -  c.  21,  23  signum  tu6^.  - 

c.  23,  1  Narbazanes  (Nabarzanes  Lauer,  nabarzanas  A.).  -  c.  23,  5  (om  in- 
strnctum).  -  c.  24,  9  posuerat  fundibularior-  manum.  -  Traces  -  c  24  11 
latus  quo  ne  superne  incesseretur  timnerat  prestitit.  -  c.  25,  4  profec<i  -"virtntis 
admoneba*.  -  c.  25,  6  ylluio-  &  chracie  (=  Illyriorum  et  Thraciae).  -  afferri.  - 

c.  25,  7  boeti^e  (=  Boeotiae).  -  c.  2?!  12  et  qnecunqne  ad  fugam  patebat  via 
(quae  cniqne  A.,  qna  cniqne  J.).  -  c.  29,  25  crinibus  scissa  veste  (abscis- 
«aque  Wr,  absc.saqne  A.).  -  c 30, 1  appetebat  colequendi  (et  om.).  -  c.  30,  3 

l^  iZ  ZtiH   .     '"\*  '"  '»''™'"r  "»""»»'•  -  e.  30,  10  relictis  satelliti. 

rcTriLu  r^;~  "•  ^L  »«  «•"'•L*'^»"'  »"""">».  -  C  32,  22  pulchritudine  vicit 

Lf.,!i  .!  ~^^  ^^  ^""""-  ~  "•  '^'  2  P«nnenionem.  quae  forma  apud  Curtinm 

ns.tet.or  est  quam  Graeca  parmeniona.  -  c.  33,  3  apperit.  -  c.  34,  6  opido.  - 

^tr^:»!  f -T.-  .  *"'"'=""'  ('""•  astrictas  MuetzeU.  et  Zumpt.,  tum  ad- 
str.cta  Acidal.  con.ectura  apud  Hed.  et  Voge/.).  Fortasse  scribendnm  est:  hi  cnm 
tolerare  non  possent  -   qu.ppe  et  procella  subito  nivem  effuderat  et  humus  rigebat 

s.gi.es  mdnu,.t.   cf.  Ul,  7,  13:  illi  vestem  auro  distinctam  habebant  manicatasjue  tu- 

^inrnfTT  "'"I"  ""''"•"«"'*•  -  "-34,  7  humi«mis.  -  c.  35,  15  passipus  (pas- 
s.ppns  A.,  Pans.ppnsZump.ius).- IV,  1, 1  iam  inani  &  ingenti  solicitudine 

al\  rex  tamen 
Ifitr/"  *'a^  ^'"""°''  "'"'''•    *'''"'  '■*S«  '■nstum  ad  enfraten  contendit  O.;  iam 
V^!l.f    T       ''  """  '■'"'  *""  P"'^  »  Fe  V2;  non  segnius  tamen    (=  Hed.  et 

in  fnll«   r"!.!?  '^Tr  "^"'?'  •""'  "''''P'""  '"  '«'"*'•  Sy"»".  i850  p.  57.  Fossius 
m  quaestt.  Curt.  p   5  lacnnam  .ta  explevit,  ut  omnis  exercitus  post  qnattnor 

m.l,a  poneret.      Deniqne  dubitavit  Vogelius    an   esset  praeferendum :  ilm  reg!» 

un.ca  spes.    Tnm  ad  Euphraten.     Mihi  quidem  ad  litteras  maxime  qnadrare 
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videtur:   Jam  rectius  tura  ad  Eupbraten  contendit.  —  c.  1,  5  Siri.  —  asperneban- 

tur.  —  c.  I,  6  Maritimam  oram  (tum  om.).  —  c.  2,  7  Ubi  illi.  —  c.  2,  9  cederet 

ab  alieni  imperii  finibus.  —  c.  2,  10  tenent  coliasque.     Ad  marginem  scriptum  est: 

al'.  colonias.  —  c  2,  13  diu  quoque.  —  nic/^il.  —  p.  2,  14  dabimus  fidem  tibi  im- 

pune  venturo.  —  c.  3,  15  opidum.  —  c.  3,  16  quia  deditione  magis  popularium  quam 

sua  sponte  rfefecerat.   —    c.  3,   17  Erant   enim   ephestionis.   —   c.  3^   18   a  wobis 

acceptum.  — -  c.  4,  21  ortum  pro  kortum,  —  c.  4,  22  alter  ex  iis.  —  c.  4,  22.  23 

accipis    regnum.     Somno    simihu^    abdalonimo  ^  (om.    immo    hercule    propter 

quem).  —  c.  5,  27  tripolm  =  vulg.  —  pervenit.  In  naves  (Inde  om.).  —  c. 5,  28 

eg/pti.  ^  0.  5,  29  ducere.  —  c.  6,  35  suos  in  aciem  eduxit,  t-  c.  6,  37  petiit  us 

quoque  insulas   (is  B.  F.  L.  P.,  his  V.,  kas  Modius.).  -  peccunia  mulctat.  —  c.  7,  3 

ab  illo  deo  gen*>  ducere    (ipsos  om.).  —   c.   8,   7    Nawque.  -r  c.  8,  7.  8  airrico. 

a^ricus.  —  c.  8,  8  pulsu  illisa  maris  obruit.    Hoc  nescio  an  sit  genuinum.   Unde 

llla  orta  sunt:  mari  subruit  cett.  mss.,   raaris  subruit  Modius.  —  excedant.  — 

c.  8,  9  minor  erat  (aiia  om.).  —  c.  9,  15  cum  classe^^procul   {et  om.).  — -  c.  10,  16 

arctius.  —  c.  10,  17  pertractaiidi  militari*  animos.   -    c.  10,  18   Tyro  vcro  iam 

oiim  materies  ex  libano  monte  arcibus  faciendis  et  turribus  advehebatur.  — 

c.  10,  20  nepturaao.  —  c.  11,  21  Jamque  paululum  moles  =  vulg.  —  c.  11,  22  pre- 

aF.  eminentibusi 

latummareabsorbebat(inmargineprealtum).— c.  11,23  exmunientibus}.  -^ 
aV.  extendi  i 

iussit  obtendi  j.  —  iactum  essct.  —  c.  12,  2  pupi.  bi«/mmine.  —  c.  12,  3.  4  desi- 
liere.  desilierant  =  Pal.  1  Mer.  Ald.  —  c.  12,  5  interficere  maluerant  natantium, 
pro  mallent.  Quod  vocabulum  deest  non  modo  in  P  et  B,  ubi  in  raargine  supple! 
turaest,  sed  etiara  apud  Modiura,  not.  crit.  p.  36. 37.  —  c.  13,  7  rebus  fieri  solet.  — 
ar.  iactu  j 

c.  13,  8  tel?  ictu  (  abessent.  ictu  =  A.  Modius;  iactu  =  Faegh  Bb.  —  c.  13,  9 
excogitare  poteran/.  —  c.  13,  11  nonaginta  navium  in  duo  =  Mer.  ap.  Muetz 
(naviumclassem  Ald.  Mod.;  navigiura  A.;  navigia  Heinsius.).—  Cipriorura. —' 
c.  13,  12  ausi  sunt  inire  navale  certaraen.  —  diraersit.  —  c.  14,  13  tuerentur  orsi 
(undique  om.).  undique  frequentius  repetitum  non  dubito  quin  hoc  loco  orait- 
tendum  sit.  Idem  abesse  a  Flor.  Heinsiano  docet  Zumptius.  In  P  extat  undi.  ^ 
c.  14,  16  internicebat.  —  c.  14,  17  scindi  ceperant  vincula.  coeperant  Mer.  Ald. 

Mod.  —  c.  15,  22  simulac//rum.  —  illi  deo.  ~  c.  16,  24  inani  1  arte.  --  c.  16,  25 

•  •  al'.  ereos  j  e  (sec.  m.) 

ex  iidem  asseribus.   —   Clippeos  vero  aureos.     i  —  decocto  muris.  —  c.  17,  4' 
haud  (sec.  ra.) 

condita  aut  procul.   —   c.  17,  5   operi  demonstrasse.   —   neptu7iwura.  —  vindicem 
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arripuisse  =  vulg.  —  be//uam  At  molem.  —  c,  19,  11  cominus.  —  c.  19,  12  foribos 
edium  obsecratis^   altera  manu  mutatum  in   obseratis  (observatis  P.,    ob- 

n  d 

ser*atis  L.).  —  c.  19,  15  s^dona.  —  c.  20,  19  non  vicium  modo  sed  quocunque. 
Utramque  litteram  superscripsit  librarius  aetatis  posterioris.  quocunque  =  Fb.  — 
c.  20,  20  iuventutc  et  quia  tunc  abundaba/.  iuventute  =  L.V.,  abundaba^  =  A.  — 
c.  20,  21  cunta  pro  cuncta.  —  c.  21,  3  nihil  enim  difficilius.  —  c.  21,  5  ara- 
cosios.  —    adeunti   pro   obeunti.    —  c.  21,  8   pesepolim.  —  c.  22,  9   philote 

(=  philotae)  regioni.  (filiatae  A.,  Phiiota  Vindelinus).  —  que  coele  andromacho 

(om.  appellatur).  —  c.  22,  11  ut  sunt  tempora/ia  ingenia  =  Mer.  Ald.  — 
c.  23,  13  egregii  &  duces.  —  licaoniam.  —  c.  23,  14  amphof^erus.  —  c.  23,  15 
appoUinidi.  —  c.  23,  16  apoUiniden  =  L.  P.  V.  —  c.  23,  17  cuwque.  --  eghi- 
laco,  supra  §  14  eghilocus,  infra  c.  24,  21  hegelocoque  =  L.  P.  V.  — 
c.  23,  18  XXX  &  inanes.  —  pt^ratici,  c.  24  pyraticis.  —  c.  23,  18  lis  in  supplemen- 
tum.  —  c.  24,  19  lUi  pharnaba^rum.  —  c.  24,  20  fore  afBrmavit.  —  c.  24,  21  ca- 
i^ene.  —  c.  24,22  mitilenen.  —  to//erare.  —  c. 25, 2  Bactrianorqm  ducem  per- 
quam  =  Mer.  Ald.  Mod.  Jeepius  in  annal.  gymn.  1850  p.  58  coniecit:  Bactria- 
norum  per  quem  maxime  posset.  Gronovi  emendatio  Bactrianorum  praeto- 
rem  quam  editoribus  huius  aetatis  probata  non  mihi  magis  placet  quam:  Bactria- 
norum  satrapen  quam.  —  c.  25,  3  procul  a  =  V.  Fdfgi.  Mer.  Ald.  —  c.  25,  5 
arc//ana.  —  c.  26,  9  a  sensu  eos.  —  humus  admovendis  =  Pal.  1  Mer.  Ald.  — 
c.  26,  11  hithumme,  —  c.  27,  18  sanguis  cmanare  cepit.  —  c.  27,  19  vulnus  quod 

recens  adhuc  (stupens  A.,  tepens  Acidalius).  —  c.  27,  20  et  sumitti  genu.  — 
c.  28,  24  urbis  vulnera  (eius  om.)  O.;  eius  urbis  vulnera  Ffi;  urbis  eius  vul- 
nera,  cett.  mss.  —  c.  28, 29  iwwwitatum.  —  c.  28, 30  egiptum  —  amintam.  —  c.  28, 31 

s  (sec.  m.) 
Nanque  etiam  satis  sibi  erat  multitudinis  etiam  secundis  accerebantur 
tamen  copie.  Hinc  describentes  librarii  codicum  Fdefi  Pal.  1  neglectis  verbis  ge- 
nuinis  etiam  secundis  atterebantur  nihil  receperunt  nisi  interpolata  satis  sibi 
eratmultitudinis.  Margini  libri  Oxoniensis  manu  altera  adiectum  est:  aP.  Nam- 
que  p'iiis  etiam  secundis  atterebantur  copie  (proeliis  =  vulg.).  —  c.  29,  4  sup- 
peUectilem.  —  §  5  mckW.  —  §  6  to//erabiIe.  —  c.  29,  7  sabulo  qd*  prelatum.  — 
c.  30,  9  quos  secum  ducere.  —  ad  mareotiwi  paludem.  —  c.  30,  15  assumptum 
est.  —  c.  31,  17  quoque  summa  temperies.  —  verno  tempori  maxime  =  vulg.  — 

e  (sec.  m.) 
c.  31,  18  arabs  spectant:  trageditis.  In  marginem  altera  manu  additur:  Troglo- 
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sirtica  (sec.  m,) 

ditis.  -  c.  31, 19  gens  cyzica  navigiorum,  -  c,  31,23  accowodavemnt,  -  c  31  24 

secuntur,  —  c,  32,  25  At  tum  =  vul^   —  ^  v>  ti  „ •   .     c  .     *•'** 

Mer   Ald   Mod    -  «   !12   2^«!»^«  •  "•^^'^l  »"">es  mterfectores  luisse  = 

wier,  Ald,  Mod.  -  c,  32,  28  Sacnficio  „q.  amicis"  deinde.  Quod  additamentum 
huc  se  insmuavit  ex  linea  .nsequenti.  _  quesi^erunt  =  vulg,  -  c  33  I  „roc„| T 
8u  ««  pharo  (pr.  m.).  _  c.  33,  2  qui  h«dificande  urbi  («.dificLdae,  ^ulgo)  -  c  33  3 
menora  quidem  eg.pti.  _  Meranonis  thitonisque  celebrata.  CorrectL  esl 
alt.  m.  .„  marsine:  Memnonis.  -  c.  33,  4  regionis  datis  (eius  om.).  1? 33  5 
vect.gal.b^  e.us  affrice.  -  fin.Himis.  _  c.  34,  7  secundo  amne  =  vulg  -  c  34  U 
memnone  subst.tu.t.  -  «yranne.:  inter  quos  ^  hymneorum  AristonicL  &  eru" 
teum.  _  c.  34,  13  M,t.len«M.  e.s  quoque.  _  c.  34,  16  Us  compositis.  _  c  35  2 
ydone.s.  _  c.  35,  3  adfciebantur,  _  c,  35,  4  ingens  ut  (que  om  1  _  e  tfi'  «  «IK 
amne  (Tigriom.).  _  c  36,  10  stadia  fere.  1  nec  sirpes  JdL.  -  f  3?,1l6 

Itaque  «cceleritate. -^c.  38,  22  avbrtit  hostem  inde.  _  c.  38,  23  audacie  quoque 

'"*  ISri^S!  mT*   '''™""'"'  ^uperscripsit  librarius  recentior.  -  c.  38,  24  ce - 

pit:  quo  admodum  (Co  L.,  oo  V..  omi<sit  V\  ^  qq  >«  «>•!•*       r 

c  ^q  fi  inn^  A^v^  A'  "";•»/'"»««  ^'h  —  c.  39,  4  mihtum  frementes  adesse.— 
fJL  •  ^fffndisset  defectio.  In  margine  ostendisset  sec.  m.  -  c  40  13 
Extmcto  igne  (.g.tur  om.).  -  c.  40,  17  patere  vel  insidiis  uniO  re^e  -  c  ti  19 
eKUnctam.  ^  c.  41,  20  parentis  sue  mors.  ~  c.  41,  23  hercle  o   41    24  hi 

buerat  incitamentum  =  vulff.  -  c  42  25  fvriorpc  i.L  f^^^*^-  -  «.  41,  24  ha- 
hostihii^s  Av^r««  !^o   oo  '        tyrioces  (altero  loco  recte  tyrio/es).  —  ab 

nosl.bus  aversa.  -  c.  42,  28  quantuscunque  reginis  (enim  om )    -  c   42   ^O  W 
cr.maret2£r  =  vnlff   #*   49   qo  tiwi  «     •     /.    ,  ©  ""  vciinu  um.j.  —  c.  44,  6U  la- 

(esse  om)  TaTai^  '  ^^!^  ^*"'  ^™'^'  -  ^'  ^^,  33  habitam  reginam 

c  43  7  N;-;iT,n;  ;•  ^*"^"^  '"  ^^'"-  -  ^-  ^^^  ^  "«'«^  talentomm  auri.  - 
c.  4d,  7  JNas.  moderat.onem. c  i^J  «  din;<.iio  o...  „  »•         /     • 

nostre  (sec.  m.)  "^  ^*"'™  """-^-  "  *'•  *^'  * 

manus  vestre  ra^iunt.  _  c.  44, 14  memini  sed  (esse  om.).  -  c.  44, 18  so/.citet.  _ 

ln.er».cionem.  _  c   44,  «  pacis  no-fr„stretur..  -  c.  45,  2  gravion.  -  Stirt- 

in  utrumque  latus  (sec.  m.)  „«     /  ^ 

dem.  _c.45,3  utrinque  lateri.  _  c.45,4  hi«„i.umque.  _  c.45,6  dache  "titTi 
c    4K    7  ^^    .  quinquaginta  (sec.  m.) 

pr    m    (Parthv«.„,         i'        ^    ^'  "  P^"S^^'  -  caiAaonas.   _  parthyorum 

R  L  V)  -  cornuc  F  .  "'"''""t'  ^'"■"'«yr'"»  ?•>  pastoirum  F  ,  parthoirum 
B.  u  V.;.  _  cornu*.    Estremam  litteram  librarius   recentior  erasit.  -  c.  45,   12 
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Dextrum  tenehat  natio  =  vulg.  —  cadusbique^  in  margine  cadusiique  sec.  m.  — 

ti  (sec.  m.) 
Jis  qnoque.  —  c.  46,  14  similis  internitens.  —  c.  46,  15  Nunc  dum.  Haec  verba 
postea  oblita  sunt.  Itaque  Modius  qui  ea  revocavit  in  textum  adnotat:  saepe  etiam 
parva  res  magnas  turbas  dat  et  corrumpendis  libris  est.  —  c.  46,  16  ut  sisterent 
dari.  -—  c.  46,  21  sera  eartimatione.  —  c.  46,  23  impleverawt.  —  c.  46,  24  Nec  iam 
macedones  poterant  colineri.  —  c.  47,  1  so/icitudo  =  Modius.  —  c.  47,  2 
hiVwnitus  (h^/nnitus  L.  P.  V.).  —  c.  47,  5  At  per  diem  primum.  —  hirca  illi$  orta 

(hirta  et  ora   postea  superscripta  sunt).  —  circuTzfundi.   •—  c.  47,  8  mnque,  

so/ertia  =  Modius.  —  c.  48,  12  Solem  et  mithrem.  Margini  eadem  manus  ad- 
scripsit  meridiem,  quod  hinc  translatum.  est  in  deteriores  codices  Flor.  Bfe  Pal.  1 
V2,  altera  manus  ut  fere  fit  lectionem  Aldinam  Martem.  —  c  48,  13  incussisse 
formidinem.    In  margine:  al'.  fortitudinem  ead.  m.  —  lempbatos.  —  c.  48,   14 

Nnnc  ipm  ducem  seviorem  ee  (corrector  superposuit  nec  —  saniorem).  — 
c.  48,  15  ad  vota  precesque.  —  c.  49,  17  silentio  attonito  (pr.  m.).  —  c.  49,  19 
credebant.  Nec  tamen.  —  miles  sine  iussu  ducis.  —  c.  49,  21  Multa  inquit  lux 
est.  —  c.  49,  24  hercule*  votum  (pr.  m.).  —  c.  49,  25  processit  ad  militeiw.  — 
c.  50,  26  ille  prorupto  vallo.  —  quos  agmina  appellabant  (agimaA.,  agema 
Junius).  —  preerat  iis  clitus.  —  c.  50,  27  ka\a  stabat.  —  Argtraspides.  —  Jis  ni- 
canor.  —  c.  50,  28  hncesteque  sunt.  —  pohpercon.  —  phal^/grus  (phaligrus  A,, 
Philippus  Zumptius).  —  c.  50,  29  corn?«  facies.  —  thesali.  — -  c.  50,  30  parate 
pugne  forent»  —  c.  50,  31  Trac^as  quoque.  —  c.  51,  33  lis  ita  ordinatis.  —  c.  51,  34 

ab  (sec.  m.) 
arctius.  -—  c.  51,  35  procul  acie.     Hmc  V2  praepositionem  decerpsit.  —  c.  52,  38 

in  (sec.  m.) 
Sed  conspectu  (in  conspectu  =  Vindelinus).  —  c.  52,  3  qui  o^  iis  scitari  quive 

al'.  latebris  (ead.  m.) 
cadusii  appellantur.  —  c.  52,  4  imbelles  e  lateribus  suis  eruptos.   —  Macedooe5 

al'.  ipe  ) 
virtute.  —  c.  52,  6prelium:  ni  id  i  ceteris.  —  pro  se  quot  cicatrices.  —  c.  53,  9 
hinc  aluit.  —  c.  53,  10  cett.  tygris.  —  c.  53,  11  Ventum  erat  eo.  —  secuntur.  — 
c.  53,  13  cetera  in  nra  potestate.  In  margine  vestra  ead.  m.  —  famam  infirroissi- 
mum  (que  om.).  —  c.  54,  14  vanam  et  exhaustam  =  vulg.  —  c.  54,  16  et  que 
antea  pro  illis  quidem  ad  fugam  erant.  Verba  supervacanea  huc  irrepserunt  ex 
antecedentibus.  —  agmen.  Illud  (est  om.).  —  c.  54,  17  cogitet  illic  macedonum 
arma.  —  c.  54,  18  temerarium  &  vecores  adhuc.  —  .c.  55,  22  imperii  gentium 

o 
principes.  —  Nisi  qd  in  vobis.  —  pignera.  •—  c.  55,  24  contentus.    Precor  vos  p 
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deos  patrios  =  vulg.  —  c.  55, 25  Lectiones  quomodo  aliae  alias  ex  se  genuerint  elucet. 
Archetypa  est  apud  Vindelinum:  mortem  quisquis  contempserit.  Hanc  in  angustum  coe- 
git  B:  quisq.   Tum  suppleverunt  L  Fab  Modius  quisque.     Denique  interpoiavit  0 : 

al'.  veroj 
quisque  qui.  —  c.  56,  2  ut  massagetz^  equites.  —  c.  56,  4  A\\as  ergo  (  haste.  — 
c.  56,4  latere  laceravere  falces  (om.  dimissae).  —  c.  56,  5  Mazeum  quoque 
percussis  metum  incussit.  —  adimpedimentahostis  diripienda.  —  c. 56,  6  po/i- 
damanta.  —  c.  56,  7  abi  inquit  nuntiapaL-.-enioni.  —  c.  56,  9  custodum  cap^i  vin- 
culis.  —  c.  56,  10  Si^igambim  =  Hed.  et  Vog.  (Sisi/gambim  ap.  Muetz.  et  Zumpt.).  —  exu- 

tos  nuntiant  (esse  om.).  —  fortunam  ee  ubique   credebant.  —  c.  56,  11   credo 

H 

preco  que  gaudio  i  verita  (praecoqueV2  Ald.).  —  c.  56,  12  tewtato  certamine  = 
Muetz.  —   c.  56,  13  ducem  hastarum  quem  sari^ophoros  vocabant.  —  c.  57,  16 

i  (rec.  m.) 
copleverat.  li  territos.  —  c  57, 17  et  qais  calidis  adhuc.  —  donec  multo  sanguine.  — 
c.  57,  18  pugneque  evertere  fortuna.  —  c.  58,  20  persarum.  Inde  bactriani  (nam- 
que  om.).  —  c.  58,  21  adisset  in  equites.  —  c.  58,  22  a  tergo  hostes  habebat.  — 
c.  58, 23  utrmque.  —  c.  59, 26  spes  =  species.  —  c.  59,  27  i/wpugnam.  —  c.  59, 29 
adhuc  equo  equo  marte  pugnantm.  —  armigeri  levoque  cornu  in  fugam  effusam 

destliixeTant  currum.  —  c.  59,  33  ide?wtidem.  —  c.  60,  3  Ilefrenare?i^  equos.  —  Fren- 
dentc  Alexandro  (in  margine:  al'.  afirmante  ead.  m.).  —  c.  60,  6  terga  verte- 
rent  deerawt  (pr.  m.).  —  repressit  eos.  Mazeus. —  c.  60,7  tygrim  superat.  —  ba- 
biloniam  =  V2  (babilonam  L.,  Babylona  Zunipt.,  Babyloniam  Mer.  Ald. 
Vogel.). —  c.  61,  9  arbela  pervenit.  —  c.  61,  10  aut  ratione  complecti  (pro  ora- 
tione).  —  c.  61,  11  alii  diversos  saltus  =  Pal.  1  (divisos  A.,  devios  Jeepius).  — 
petebant.  Equites  peditesque  confusi.  —  c.  61,  14  rivis  rfjverterant  longius  = 
vulg.  (rfeverterant  cett.  codd.). —  c.  61,  15  senum  feminariamque  exaudiebant: 
barbaro.  —  c.  62,  16  ad  lycum  snnnen  pervenerat.  —  c.  62,  17  improvide  subinde 
cumulanti:  quippe.  —  c.  62, 19  Jam  signa  (que  om.)  —  c.  62,  20  reducit  ad  castra.  — 
c.  62,  21  turmas  in  obvias  concitaverunt.  —  c.  62,  24  amici  nec  (quoque  om.)  — 
c.  63,  26  -XL-  milia.  —  c.  63,  29  perse^Mwtus  est  =  Muetzell.  —  c.  63,  30  Nara 
si  ex  parte  exercitus.  —  c.  63,  31  Nec  duces  quidem.  —  quippe  mvulnera  que.  — 
c.  63,  33  vere  eaistimare  macedonas. 
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Haec  coniectura  perspeximns. 

IJI,  33,  3    Alexander  aliquem  ex  ducibus  snis  mitteret  cum  mann  exigna,  cum  rex 
fugieiis  ipsum  reliquisset  (p.  13). 

„  34,  7    rigebat  gelu  —  tunicas  et  pictas  vestes,  quas  cum  pecunia  portabant^ 
auro  et  purpura  insignes  induunt  (p.  24). 

\\,    1,  3    milia.    Jam  rectius  tum  ad  Euphraten  contendit  (p.  24.  25). 

„   25,  2    Bessum  quoque  Bactrianorum  satrapen  quam  maximo  posset  exercitu 
coacto  descendere  ad  se  iubet  (p.  26). 

5,  25,  6    Nec  magnam  rem  reges  sustineri  posse  credunt  ab  eo,  cui  tacere  grave 
sit  (p.  14). 

„  32,  29  Vera  et  salnbri  aestimatione  fidem  oraculi  vana  profecto  responsa  dis- 
cutere  potuissent  (p.  19.  20). 


-000^004 


Nordliasae,  typis  Caroli  KirclmerL 


